
 
 
 

  ءعقيده
  أهل سنت و جماعت

  

  :تأليف
  الشيخ محمد الصالح العثيمين رحمه االله

  ترجمه

  إسحاق بن عبدالله دبيري
  ق. هـ ١٤٢٢ماه مبارك رمضان 

  ش. هـ ١٣٨٠آذر ماه           
 

 من يرد االله به خيراً يفقهه في ءسلسله
 )١٣(الدين 

  خداوند به هركس اراده خير داشته باشد او را در دين آگاهي مىدهد



  

  

  ٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  .عقيده ى اهل سنت و جماعت :  نام كتاب

  .الشيخ محمد بن صالح العثيمين رحمه االله : تأليف

  .اسحاق بن عبداالله دبيرى : ترجمه

  .مترجم :    ناشر

  . نسخه ١٠,٠٠٠:       شمارگان

  .ق . هـ ١٤٢٢:   اول:  نوبت چاپ

  .ى طيبه ـ عربستان سعودي ـ رياض      چاپخانه:    چاپ

  حقوق الطبع محفوظه

                                  حق چاپ محفوظ است



  

  

  ٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

  

  مترجمء مقدمه
وبه نستعين وصلى االله علـى محمـد وآلـه          

 .وصحبه أجمعين 
ــه در  ــدايي را ك ــپاس خ ــس از  س ــاني پ ــر دوره و زم  ه

پيامــبران، عده اي از اهل علم را برمىگزيند تا كساني را كه            
آن هـا   . گمراه شده اند به سوى هدايت خداوندى دعوت كننـد         

بر اذيت و آزار مردم صبر و شكيبايي مىكنند، با كتاب خـدا            
مردگان را زنده مىكنند، و با نور الهى، نابينايـان را        ـ       قرآن  ـ

چه انسان هايي كه بـه دسـت      . ى وبصيرت مىبخشند  روشناي
شيطان كشته شدند و اينان زنده شان كرده اند و چه بـسيار             
. گمراهان و گم شدگاني كه راه هدايت را از آنان آموخته انـد            

چه آثار خوبي از آن ها كه بر روح و جان مردم اثر گذاشـت               
  .و چه تأثير بد مردم بر آن ها 

اط و غلوكننــدگان، و تأويــل آنــان تحريــف و تبــديل افــر
واى بـر   . جاهلان و نادانان را از كتاب خدا برطـرف مىكننـد          

آنان كه پرچم هاى بدعت را برافراشته اند و ريسمان فتنه را            
ــتلاف      ــدا اخ ــاب خ ــه در كت ــا ك ــد، آن ه ــه ان ــر دوش گرفت ب
مىاندازند وبا آن مخالف هستند و بر جدايي از قرآن اجمـاع            

، و در كتاب خدا، به دور از آگاهي و          بر خدا، در خدا   . مىكنند
معرفت سخن مىگويند، با زبان قـرآن و ماننـد قـرآن سـخن              



  

  

  ٤   أهل سنت وجماعتءعقيده
پس، ازفتنه  . مىگويند، و نادانان را با مثل ومانندها مىفريبند       

  .ي گمراهان به خدا پناه مىبريم 
كتاب حاضر كه به طور خلاصـه عقيـده ي اهـل سـنت و               

هــان تقــديم جماعــت را بيــان مىكنــد بــه فارســى زبانــانِ ج 
  .مىشود

اميد است كه خوانندگان محترم، كاستي ها و كمبودها را          
ناديده انگارند و عقيده ي اهل سـنت و جماعـت را از ضـمير               

  .پاك خود بياموزند
   محمد وآله وصحبهوصلي االله وسلم علي

  

  إسحق بن عبدالله بن محمد دبيري
  ق. هـ ١٤١٩رياض ـــ شعبان 

 
 
 
 

  



  

  

  ٥   أهل سنت وجماعتءعقيده
  فهرست مطالب

  ص  عنوان

 ٣ فهرست مطالب
 ١٠ تقديم

 ١٢ مقدمه مؤلف
 ايمان به ربوبيـت والوهيـت …ايمان به خدا : عقيده ما

 واسما وصفات و يگانگى خداوند در آن
 
١٥ 

 ١٦ ى الكرسةآي
 ٢٣ عالم و آگاه بودن وسخن گفتن باريتعالى

 ٢٨ خداوند بر عرش
خدا با خلـق در : كفر و گمراهى كسى كه بگويد

 زمين است
 
٣٠ 

نزول خدا بـه آسـمان دنيـا و آمـدن خـدا در روز 
 محشر برا￯ قضاوت بين بندگان

 
٣٠ 



  

  

  ٦   أهل سنت وجماعتءعقيده
  ص  عنوان

 ٣٢ اراده جهانى و اراده شرعى
مراد و خواست خدا چـه جهـانى و چـه شرعـى 

 تابع و پيرو حكمت اوست
 
٣٤ 

 ٣٦  غضب خداوند, خشم, كراهت,خشنود￯ ,محبت
 ٤١ صورت و رخسار و دو دست و دو چشم خداوند

منين خدا￯ خود را بى آن كه چـشم, او ديدن مؤ
 را ادراك و احاطه كند

 
٤٢ 

 ٤٣ خدا را از مثل و مانند مبرا دانستن
دور دانستن خدا از كسالت خواب و خواب رفتن 

 و ظلم, غفلت, ناتوانى, خستگى و فرسودگى
 
٤٤ 

 ٤٦ ثابت كردن ذات خداوند بدون شباهت و چگونگى
 آن  ازصچــه خــدا ورســولش  ســكوت در آن
 سخن نگفته اند

 
٤٦ 



  

  

  ٧   أهل سنت وجماعتءعقيده
  ص  عنوان

 ٤٦  و بيان آن صپيرو￯ از راه و روش رسول 
استناد مؤلف در اثبات يا نفى, بر قـرآن و سـنت 

 امامان اهل سنت   وصپيامبر 
 
٤٨ 

كلام صريح و آشـكار قـرآن و سـنت را بـر ظـاهر و 
حقيقــت آن حمــل كــردن و دور￯ از راه گمراهــان و 

 ب خدا تأويل كنندگان وغلوكنندگان در كتا

 
 
٤٨ 

 ٤٩ قرآن و سنت, حق و حقيقت است
 ٤٩ ّهيچ نقض واختلافى در قرآن وسنت وجود ندارد

 ٥٠ سنت, گمراه است مدعى نقض واختلاف در قرآن و
ِفكر و ادراك ناقض قرآن و سنت, كم است ِ ٥١ 

 ٥٣ ايمان به فرشتگان: فصل
 ٥٦  گماشته شده اندهر يك از فرشتگان بر اعمالى

 ٥٨ عموربيت الم



  

  

  ٨   أهل سنت وجماعتءعقيده
  ص  عنوان

 ٥٩ ايمان به كتاب ها￯ خدا: فصل
 ٥٩ ايمان به اينكه بر هر پيامبر￯ كتابى نازل شده است

 ٦٠ كتاب ها￯ ظاهر و آشكار
قرآن, شاهد و گواهى صادق بر كتابها￯ آسـمانى 

 پيشين و محفوظ به حفظ خداست
 
٦٢ 

 ٦٨ ايمان به پيامبران و حكمت فرستادن آنها: فصل
 ٦٨ مبراناولين وآخرين پيا

 ٦٩ برترين پيامبران 
 ٧٠  بر اديان ديگرصفضيلت دين محمد 

پيامبران, بـشر و مخلـوق خـدا هـستند و صـفت 
 عبوديت و پرستش ندارند

 
٧١ 

 آيين اسلام است كه خـدا بـه صشريعت محمد 
 آن راضى است

 
٧٦ 



  

  

  ٩   أهل سنت وجماعتءعقيده
  ص  عنوان

هركس ادعا كند كه خداوند, دينى غير از اسلام 
 پذيرد, كافر است مى

 
٧٧ 

, بـه تمـامى پيـامبران صر به رسالت محمد كاف
 كافر است

 
٧٨ 

نيـست  صهيچ پيامبر و رسولى پس از محمـد 
و كسيكه ادعا￯ نبـوت كنـد يـا ادعاكننـده را 

 باور كند, كافر است

 
 
٧٩ 

 بهتـرين و شايسته ترين آن هـا :خلفا￯ راشـدين
 به خلافت 

 
٨٠ 

 ٨٠ فضيلت بعضى از خلفا بر بعضى ديگر
 ￯٨١ بهترين امت هاست امت محمد 

 ٨٢ ِگروه هميشه بر حق 
 آن چه بين صحابه از جنگ و اختلاف رخ داد, از 



  

  

  ١٠   أهل سنت وجماعتءعقيده
  ص  عنوان

 ٨٣ رو￯ اجتهاد بود
 ٨٣ نبايد از بد￯ صحابه سخن گفت

 ٨٥ ايمان به روز آخرت: فصل
 ٨٥ ايمان به حشر و نامه و ترازو￯ اعمال

 ٨٩ شفاعت خاص و عام
 ٩١  و پل صراطصحوض رسول االله 

 ٩٣ مان به بهشت و دوزخاي
 ٩٦ بهشتيان و دوزخيان

 ٩٧ ايمان به سختى, عذاب و خوشى قبر
 ١٠٠ امور غيبى با امور دنيو￯ تناقضى ندارد

 ١٠١ ايمان به قضا و قدر
 ١٠١ مراتب ايمان به قضا و قدر

 ١٠٥ ِاختيار و مشيت و قدرت عمل بنده



  

  

  ١١   أهل سنت وجماعتءعقيده
  ص  عنوان

 ١٠٥ پنج دليل بر اختيار انسان
 ١٠٩ ت و دليلى نداردگناهكار هيچ حج

 ١١٤ ون قضا￯ او مطلق استـشر نزد خدا شر نيست, چ
 ١١٤ شر در آن چه قضا كرده, وجود دارد

 ١١٧ فايده ها￯ اين عقيده والا : فصل
 ١١٧ فوايد ايمان به خدا

 ١١٨ فوايد ايمان به فرشتگان
 ١١٩ فوايد ايمان به كتاب ها￯ خدا

 ١٢٠ فوايد ايمان به پيامبران
 ١٢١ وايد ايمان به روز آخرتف

 ١٢١ فوايد ايمان به قضا و قدر

  

  



  

  

  ١٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

  تقديم  

نبي بعده  الحمد الله وحده والصلاة والسلام على من لا
 : وعلى آله وصحبه, أما بعد

 بزرگ شيخ محمد بن صالح العثيمين را ءعلامه ءنوشته
 را كه در عين اختـصار بـسيار مهـم بـود شديدم و مطالب

 اهـل سـنت و ء مـشتمل بـود بـر بيـان عقيـده و,خواندم
 و  او, اسما و صفاتو توحيدجماعت در باب توحيد خدا 

نيز ايمان بـه فرشتگان و كتاب ها و پيامبران و روز آخرت 
 .و قضا و قدر

ر, موفق عمل وذكم مطالب ￯ بردم كه در گردآورىپ
خـدا,  كرده است; چنان كه مـسايل مـورد نيـاز در بـاره

بران, كتاب ها, روزآخرت, و قضا و قـدر فرشتگان, پيام
مطالب مفيـد مربـوط بـه  بيان كرده, همچنين ىرا به خوب



  

  

  ١٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

اين عقايد را بر آن افزوده در حالى كه ممكن است در كتب 
  ديگر نباشدءعقيده

خدا او را پاداش نيك دهـد, و علـم و هـدايت بـه او 
 او را بـه ￯ُعطا كند, و فوايد اين كتاب و ساير كتاب هـا

گان برسـاند, و مـا را از هـدايت شـدگان و دعــوت هم
 حق به وسيله علم و دانـش وبـصيرت ￯كنندگان به سو

 .َّبگرداند, إنه سميع قريب
   �بينا محمد وآله وصحبهى ا وسلم علىوصل

  :قاله ممليه الفقير إلى ا تعالى
 ،بن باز سامحه ا عبدالعزيز بن عبدا  

  ث العلميه والإفتاء الرئيس العام لإدارات البحو
  والدعوه والإرشاد

  
  



  

  

  ١٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

  مؤلف ءمقدمه
َّالحمد الله رب العالمين والعاقبة للمتقين ولا عدوان إلا 
َّعلى الظالمين, وأشهد أن لا إله إلا االله وحده لا شريك لـه, 
ًالملك الحق المبين, وأشهد أن محمدا عبـده ورسـوله خـاتم  َّ

 آلـه وأصحابــه عـلى االله عليه والنبيين وإمام المتقين, صلى
 : يوم الدين       أما بعدومن تبعهم بإحسان إلى

برا￯ هـدايت  را صخداوند متعال پيامبر خود محمد 
 و جهانيـان ￯بـرااسـت  ىرحمتـاو . حـق فرسـتادبه دين 

ــ ــشوا, و حجت ــراىپي ــ ￯ ب ــدگانه ـهم ــق . بن او و از طري
 , كـردار نيـك,فرستادن قـرآن و سـنت, عقايـد صـحيح

 را بيان كرده اسـت آداب برجسته و عالى ,اخلاق شايسته
در ديـن و دنيـا در آن بنـدگان  احوال ىكه صلاح و درست



  

  

  ١٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

 .نهفته است 
 رها كـرد ى امت خود را بر راه مستقيمصپس پيامبر 

 و آشكار و واضح اسـت, ,كه شب آن همانند روز روشن
 .شود  ى از آن راه منحرف نمىبجز گمراهان كس

 امت پيـامبر همـين راه را بـه كسانى ازو صحابه و تابعين 
 خـدا و ￯كـه نـدا كسانى هـستند ا نمودند, آنه￯پيرونيكى 
,  هـستندهـا و بهترين انسان را پاسخ گفتند ص  خدارسول

 , عبـادت, عقيدهه در ساح￯كه بر شريعت وكسانى هستند 
 زدنـد وپايدار ماندند و بـه سـنت او چنـگ آداب , اخلاق

 كـه هميـشه بـر  هستندىتمسك ورزيدند, پس آنها رستگاران
سـاند  آن ها ضرر و زيان نميرهبهيچ كس و مخالفت حق اند 

 . بودد خواهنبرحق پايدارتا برپا شدن روز قيامت آن 



  

  

  ١٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

ها را كه با قرآن و سـنت  ما نيز ـ الحمد الله ـ راه و روش آن
هايش شكر و  دا را بر نعمتتاييد شده است دنبال ميكنيم وخ

د خواستاريم تا ما و مسلمانان را گوييم, و از خداون سپاس مى
, رحمت خـود ثابت قدم نگه داردبا قول ثابت در دنيا و آخرت 

 .ده استن او بسيار بخشرا كه; چد فرستبر ما فرورا 
 وجـود اخـتلاف بـاجهت اهميت اين موضوع ـ به 
ـ دوست داشتم به طـور باره اين موضوع مردم در نظر

ـ ايـمان جماعـت  اهل سنت و ءعقيدهـ  ما ءهمختصر عقيد
به خدا, فرشتگان, كتاب ها, پيامبران, روز آخـرت و 

 . به نگارش در آورمقضا و قدر را
 مـورد رضـا و خالصانهاز خداوند متعال خواهانم آن را 

 . و سودمند برا￯ بندگان خود قرار دهد خود￯خشنود



  

  

  ١٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

  ما ءهعقيد
  )اركان عقيده(

, ب هـا كتـا,فرشتـگان, ايمان به خــدا:  ماء ـ عقيـده١
 . استخير و شرو  قضا و قدر , روز آخرت,پيامبران خدا

  )تفصيل ايمان به خدا(
تربيـت ; يعنـى, او تعالى آوريم به خدا￯  ـ ايمان مى٢
 . تمام كارهاستءِ مالك و تدبيركننده, خالق,كننده
;  بزرگـوارخداونـدالوهيـت آوريـم بـه   ـ ايمان مى٣

  از اوو هـر خـدايى غـير بـر حـقيعنى اوست پروردگار 
 .باطل است 

 باريتعـالى; ￯صفت ها و آوريم به نام ها  ـ ايمان مى٤
 مخصوص  و كامل, عالى￯ و صفت ها, نيك￯يعنى, نام ها

 .اوست 



  

  

  ١٨   أهل سنت وجماعتءعقيده

خـدا : اين كـهيعنى يكتايى او, آوريم به   ـ ايمان مى٥
 ىها هيچ شريكها و صفت, نام ￯يكتاست و در پروردگار

 .ندارد 
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پروردگار آسمانها و زمين و آنچه در ميان اين اوست [

عبادت او در ستش كن, و پر را تنها او, پس قرار دارددو 
مـى ) خداونـد( بـرا￯ او آيا مثل و ماننـد￯شكيبا باش, 

 ].ى?شناس
≈ª!$# Iω tµ ®: آوريم به اين كه  ـ ايمان مى٦ s9Î) ω Î) uθ èδ © y∏ ø9$# 

ãΠθ •‹ s)ø9$# 4 Ÿω …çν ä‹è{ù' s? ×π uΖ Å™ Ÿω uρ ×Πöθ tΡ 4 …çµ ©9 $ tΒ ’ Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ ¡¡9$# $ tΒ uρ ’ Îû 

ÇÚ ö‘F{ $# 3 ⎯ tΒ # sŒ “ Ï% ©!$# ßìxô± o„ ÿ…çν y‰Ψ Ïã ω Î) ⎯ Ïµ ÏΡøŒÎ* Î/ 4 ãΝ n=÷è tƒ $ tΒ š⎥ ÷⎫ t/ 



  

  

  ١٩   أهل سنت وجماعتءعقيده

óΟÎγƒ Ï‰÷ƒ r& $ tΒ uρ öΝßγ xù= yz ( Ÿω uρ tβθ äÜŠÅs ãƒ &™ó© y´ Î/ ô⎯ ÏiΒ ÿ⎯Ïµ Ïϑ ù= Ïã ω Î) $ yϑ Î/ 

u™ !$ x© 4 yìÅ™ uρ çµ •‹Å™ öä. ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# uÚ ö‘ F{$#uρ ( Ÿω uρ …çν ßŠθ ä↔ tƒ $ uΚ ßγ Ýàø Ïm 4 

uθ èδ uρ ’ Í? yèø9 $# ÞΟŠ Ïà yèø9  .)٢٥٥البقرة ( 〉 #$
. او نيــستهــيچ معبــود￯ جــز وونــد خدااوســت [

ــه ذات خــويش اســت,  ــائم ب ــده وق ــه زن ــد￯ ك خداون
اه گـهيچ).موجودات ديگر عـالم, قـائم بـه او هـستند(و

برا￯ اوسـت . گيرد خواب سبك و سنگين او را فرا نمى
كيست كـه در نـزد او جـز . آنچه در آسمانها و زمين است

) بندگان(آنچه را پيش رو￯ آنها. به فرمانش شفاعت كند
 آنـان ءدانـد از گذشـته و آينـده مىشان است و پشت سر
فقط به مقدار￯ كه خدا بخواهد صاحب آنها . آگاه است

كرسـى او آسـمانها و زمـين را در .علم و دانش مى گردند



  

  

  ٢٠   أهل سنت وجماعتءعقيده

بر گرفته و حفـظ و نگاهـدار￯ آسـمان و زمـين بـرا￯ او 
 ] .استبا عظمت مرتبه و   و او بلندگران نيست

uθ ®:  ـ ايمان ميآوريم به اين كه٧ èδ ª!$# “ Ï% ©!$# Iω tµ≈ s9 Î) ω Î) 

uθ èδ ( ÞΟÎ=≈ tã É=ø‹ tó ø9$# Íο y‰≈ yγ ¤±9$# uρ ( uθ èδ ß⎯≈ oΗ ÷q§9$# ÞΟŠ Ïm §9$# ∩⊄⊄∪ uθ èδ ª!$# 

” Ï% ©!$# Iω tµ≈ s9Î) ω Î) uθ èδ à7 Î= yϑ ø9$# â¨ρ ‘‰à)ø9 $# ãΝ≈ n= ¡¡9$# ß⎯ÏΒ ÷σßϑ ø9 $# 

Ú∅ Ïϑ ø‹yγ ßϑ ø9 $# â“ƒ Í“ yè ø9$# â‘$ ¬6 yf ø9$# ç Éi9 x6tG ßϑ ø9$# 4 z⎯≈ ys ö6 ß™ «!$# $ £ϑ tã 

šχθ à2 Îô³ç„ ∩⊄⊂∪ uθ èδ ª! $# ß,Î=≈ y‚ ø9$# ä— Í‘$ t7ø9 $# â‘ Èhθ |Á ßϑ ø9$# ( ã& s! â™ !$ yϑ ó™ F{$# 

4© o_ ó¡ßs ø9 $# 4 ßx Îm7 |¡ç„ …çµ s9 $ tΒ ’ Îû ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# ÇÚ ö‘F{ $#uρ ( uθ èδ uρ â“ƒ Í•yè ø9$# 

ÞΟŠ Å3pt ø:  .)٢٤−٢٢ الحشر ( 〉 #$

]￯جز او نيـست)بحق(او خدائى است كه معبود  ,
.  و او رحمان و رحـيم اسـت,دانا￯ آشكار و نهان است

￯حاكم .جز او نيست) بحق(او خدائى است كه معبود



  

  

  ٢١   أهل سنت وجماعتءعقيده

به كـسى ت, از هر عيب منزه است, سوو مالك اصلى ا
, امنيـت )و در سلامتنداء و همه از ناحيه(كند,  تم نمىس

 قدرتمنـد￯ واسـت, ا)  چيـزءهمه(اقب بخش است, مر
شايـسته , بزرگوار و شكوهمند, و شكست ناپذير است

ست از آنچه شريك برا￯ منزه ا, خداوند عظمت است
دهند, او خداوند￯ است خالق, آفريننـده ا￯ او قرار مي

 ￯بـ, )بى نظـير(بى سابقه, و صورتگر ￯او نامهـا ￯را
تسبيح  را اونيك است, و آنچه در آسمانها و زمين است 

 ].گويند, و او عزيز و حكيم است مى
برا￯ اوسـت ملك : آوريم بـه اين كه  ـ  ايمان مى٨

=ß,è ®آسمانها و زمين  øƒ s† $ tΒ â™!$ t±o„ 4 Ü= pκu‰ ⎯ yϑ Ï9 â™ !$ t±o„ $ ZW≈ tΡ Î) Ü= yγ tƒ uρ 

⎯ yϑ Ï9 â™!$ t±o„ u‘θ ä.—%! $# ∩⊆®∪ ÷ρ r& öΝßγ ã_ Íiρ t“ ãƒ $ ZΡ#tø. èŒ $ ZW≈ tΡÎ) uρ ( ã≅ yèøg s† uρ ⎯tΒ â™!$ t±o„ 



  

  

  ٢٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

$ ¸ϑ‹ É) tã 4 … çµ̄Ρ Î) ÒΟŠ Î= tæ Öƒ Ï‰s% 〈 ) ￯٥٠−٤٩الشور(. 
كنـد  ارادهس كه آفريند, به هر ك هر چه بخواهد مى[

اگـر (يـا . مى بخشد, و به هر كس كه بخواهد پسردختر 
پسر و دختر ـ هر دو ـ به آنهـا مـى دهـد, و هـر ) بخواهد

و قـادر , او دانا  كندكس را بخواهد عقيم و بى فرزند مى
 ].است
§{ ®:  ـ ايمان ميآوريم به اينكه٩ øŠs9 ⎯ ÏµÎ= ÷WÏϑ x. Ö™ ï† x« ( uθ èδ uρ 

ßìŠÏϑ¡¡9$# çÅÁ t7ø9$# ∩⊇⊇∪ …çµ s9 ß‰‹Ï9$ s)tΒ ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# ÇÚö‘ F{$# uρ ( äÝÝ¡ ö6 tƒ 

s− ø—Îh9$# ⎯yϑ Ï9 â™!$ t± o„ â‘ Ï‰ø)tƒ uρ 4 …çµ̄Ρ Î) È e≅ ä3Î/ >™ó© x« ×Λ⎧ Î= tæ 〈 ) ￯١٢ـ  ١١الشور(. 

. يست, و او شنوا و بينـا اسـت مانند او ن￯زهيچ چي[
  روز￯ را بـرا￯ هـركساو است,از آن كليدها￯ آسمانها 

) برا￯ هركس بخواهد( بخواهد گسترش مى دهد, و كه



  

  

  ٢٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ].او به همه چيز دانا است. تنگ و محدود مى سازد
$ ®: آوريم به اين كه  ـ ايمان مى١٠ tΒ uρ ⎯ÏΒ 7π −/!# yŠ ’ Îû 

ÇÚ ö‘F{ $# ω Î) ’ n? tã «! $# $ yγ è% ø— Í‘ ÞΟ n= ÷è tƒ uρ $ yδ§ s) tFó¡ãΒ $ yγ tã yŠöθ tF ó¡ãΒ uρ 4 @≅ ä. ’ Îû 

5=≈ tG Å2 &⎦⎫Î7•Β 〈)  ٦هود(. 
زمين نيست مگـر ايـن كـه رو￯ هيچ جنبنده ا￯ در [

, و قرارگـاه او را  آن, بر عهده خـدا اسـتروز￯رزق و 
 و از نقاطى كه از قرارگاهش به آن منتقل ميشود ,داند مى

باشـد روزيـش را بـه او كـه در هر جـا , و مى داند) نيز(
در )  حدود و مرزهـايشءبا همه(تمام اين حقايق . ميرساند

 ].وجود داردكتاب مبين و لوح محفوظ علم خداوند 
çν… ®: آوريم به اين كه  ـ ايمان مى١١ y‰ΨÏã uρ ßxÏ?$ xtΒ 

É=ø‹ tó ø9$# Ÿω !$ yγ ßϑ n= ÷è tƒ ω Î) uθ èδ 4 ÞΟ n= ÷è tƒ uρ $ tΒ † Îû Îh y9 ø9$# Ìós t7ø9$# uρ 4 $ tΒ uρ äÝà) ó¡ n@ 



  

  

  ٢٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

⎯ÏΒ >π s% u‘ uρ ω Î) $ yγ ßϑ n= ÷è tƒ Ÿω uρ 7π ¬6 ym ’Îû ÏM≈ yϑ è= àß ÇÚ ö‘F{ $# Ÿω uρ 5=ôÛ u‘ Ÿω uρ 

C§Î/$ tƒ ω Î) ’ Îû 5=≈ tG Ï. &⎦⎫Î7 •Β 〈 ) ٥٩الأنعام(. 
همـه در نـزد ) ا خزانه هـا￯ غيـبي(ها￯ غيب كليد[

ّخدا است, و جز او كسى آنها را نمى دانـد, آنچـه در بـر 
است خدا مى داند, هيچ برگى ) درياها( و بحر)خشكى(
 آن را شود, مگر ايـن كـه جدا نمى) از گياهى و درختى(

  زمين قرار نمـىدل دانه ا￯ در چهي, و هم چنين ميداند
تمام خصوصيات آن را مى داند, هـيچ كه  مگر اين ,گيرد

در مقـام (تر و خشكى نيست, مگر اين كه در كتاب مبين 
 ].استثبت ) علم پروردگار

β¨ ®: آوريم به اين كه  ـ ايمان مى١٢ Î) ©!$# … çν y‰Ψ Ïã ãΝù= Ïæ 

Ïπ tã$ ¡¡9$# Ú Í̂i” t∴ãƒ uρ y]ø‹ tó ø9$# ÞΟ n= ÷è tƒ uρ $ tΒ ’Îû ÏΘ% tn ö‘ F{$# ( $ tΒ uρ “ Í‘ ô‰s? Ó§ øtΡ 



  

  

  ٢٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

#sŒ$ ¨Β Ü=Å¡ ò6s? #Y‰xî ( $ tΒ uρ “ Í‘ ô‰s? 6§ø tΡ Äd“ r'Î/ <Ú ö‘ r& ßNθ ßϑ s? 4 ¨β Î) ©!$# 

íΟŠ Î= tæ 7Î6 yz 〈 )٣٤ن لقما(. 
, رسيدن روز قيامت با خبر است فقط خداوند از فرا[

آنچـه در )  و نيـز(نـازل ميكنـد, و او است كه بـاران را 
 ￯دانـد  , و هيچ كـسى نمـى ميدانداست) مادران(رحمها

داند كـه  آورد, و هيچ كسى نمى مىفردا چه چه به دست 
 آگـاه ونـد عـالم وًمـيرد, قطعـا خدا  سرزمينى مـىچهدر 

 ].است
 سخن ميگويد باريتعالى: آوريم به اينكه  ـ ايمان مى١٣

zΝ ® :, و هرگونه كه بخواهد, و هر زمانا هر چيزب ¯= x.uρ ª!$# 

4© y›θ ãΒ $ VϑŠ Î= ò6s? 〈 ) ١٦٤النساء(. 
سـخن ًو حقيقتـا ) دون واسـطهبـ(و خدا با موسـى [



  

  

  ٢٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

اين آيه صفت كلام برا￯ خدا چنانكـه بـه جـلال  (گفت
 .])ممترج(خدا لايق است ميرساند 

® $ £ϑ s9uρ u™!% y` 4© y›θ ãΒ $ uΖ ÏF≈ s)Š Ïϑ Ï9 …çµ yϑ ¯= x. uρ …çµ š/ u‘ 〈 ) ١٤٣الأعراف(. 

هنگــامى كــه موســى بــه ميعادگــاه مــا آمــد و  [
 ] .گفتپروردگارش با او سخن 

® çµ≈uΖ÷ƒy‰≈tΡuρ ⎯ÏΒ É=ÏΡ$y_ Í‘θ’Ü9$# Ç⎯yϑ÷ƒF{$# çµ≈uΖö/§s%uρ $|‹ÅgwΥ 〈 ) ٥٢مريم(. 
 و فرا خوانـديمه طور,  راست كوطرفو ما او را از [
 ].م و با او سخن گفتيمساختينزديك او را 

 öθ©9 tβ%x. ãóst7ø9$# #YŠ#y‰ÏΒ ®:  ـ ايمان ميآوريم به اينكه١٤

ÏM≈yϑÎ=s3Ïj9 ’În1u‘ y‰ÏuΖs9 ãóst6ø9$# Ÿ≅ö7s% βr& y‰xΖs? àM≈yϑÎ=x. ’În1u‘ 〈 ) ١٠٩الكهف(. 

ب م, مركـ برا￯ نوشتن كلمات پروردگارها دريااگر[
ــود,  ــد ش ــان ميياب ــا پاي ــمات درياه ــه كل ــيش از آن ك پ



  

  

  ٢٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ].يان گيردپاپروردگارم 
 ® öθ s9uρ $ yϑ ¯Ρr& ’Îû ÇÚ ö‘ F{$# ⎯ÏΒ >ο t yf x© ÒΟ≈ n= ø% r& ãós t7 ø9$#uρ …çν ‘‰ßϑ tƒ .⎯ÏΒ 

⎯ Íν Ï‰÷è t/ èπ yè ö7y™ 9çt ø2 r& $ ¨Β ôNy‰Ï tΡ àM≈ yϑ Î= x. «! $# 3 ¨β Î) ©!$# î“ƒ Ì“ tã ÒΟŠ Å3 ym 〈 
 .)٢٧لقمان (

 رو￯ زمين قلم شود, و دريا برا￯ درختان ءهمهو اگر [
آن مركب گردد, و هفت درياچه به آن افزوده شود اينهـا 

گـيرد,  همه تمـام مـى شـود ولى كلـمات خـدا پايـان نمـى
 ].خداوند عزيز و حكيم است

كلمات و سخنان خدا : آوريم به اين كه  ـ ايمان مى١٥
كامل ترين كلمات و سـخنان اسـت, صـادق در اخبـار, 
 عادل در احكام, و نيكو در گفتـار; چنـان كـه باريتعـالى

ôM ®: ميفرمايد £ϑ s? uρ àM yϑ Î= x. y7 În/ u‘ $ ]% ô‰ Ï¹ Zω ô‰ tã uρ 〈 ) ١١٥الأنعام(. 



  

  

  ٢٨   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ].با صدق و عدل تكميل شدكلام پروردگار تو,  [
⎯ô ®: و ميفرمايد tΒ uρ ä− y‰ ô¹ r& z⎯ ÏΒ «! $# $ ZVƒ Ï‰ tn 〈 ) ٨٧النساء(. 

 ] .باشدا راستگوتر از خدكه و كيست  [
  ـ ايمان ميآوريم كه قرآن كـريم, كـلام خـدايتعالى١٦
 حقيقت, سخن گفته اسـت و آن را ￯ آن از رودراست, 

, سپس جبــريل آن را فرو فرستاده ؛به سو￯ جبريـل 
كـه   نـازل كـرده اسـت; چنـانصبر قلــب رسـول االله 

ö≅è% …çµs9̈“tΡ ßyρâ‘ Ä ®: ميفرمايد ß̈‰à)ø9$# ⎯ÏΒ šÎi/¢‘ Èd,ptø:$$Î/ 〈 ) ١٠٢النحل(. 
از ) ؛جبريـل (بگو كه اين آيات را روح القدس;  [

 ] .نازل كرده است  حقرت, بجانب پروردگار
çµ… ®: فرمايد و مى ¯ΡÎ) uρ ã≅ƒ Í”∴ tG s9 Éb> u‘ t⎦⎫ÏΗ s>≈ yè ø9$# ∩⊇®⊄∪ tΑ t“ tΡ Ïµ Î/ 

ßyρ ”9$# ß⎦⎫ÏΒ F{$# ∩⊇®⊂∪ 4’ n?tã y7 Î7 ù= s% tβθ ä3 tG Ï9 z⎯ÏΒ t⎦⎪ Í‘ É‹Ζßϑø9 $# ∩⊇®⊆∪ Aβ$ |¡Î= Î/ 



  

  

  ٢٩   أهل سنت وجماعتءعقيده

<c’ Î1t tã &⎦⎫Î7 •Β 〈 ) ١٩٥−١٩٢الشعراء(. 
 شـدهنـازل سو￯ پروردگار عالميان از ) قرآن(و اين [
).  از سو￯ خداوند؛جبريل (آن را روح الأمين . است

بـه . تا از انذاركنندگان باشىه است نازل كردبر قلب تو 
 ].آشكار نازل كردزبان عربى 

￯ بزرگوار, به خدا: كه آوريم به اين  ـ ايمان مى١٧
 ذات و صفت خود, بر خلقش برتر￯ دارد; چنان كه مى

uθ ®: فرمايد èδuρ ’ Í? yèø9 $# ÞΟŠ Ïàyè ø9$# 〈 ) ٢٥٥البقرة(. 
 ] .ت و با عظمت اس بلند مرتبهبالا و) خداوند(او  [

uθ ®: فرمايد و مى èδ uρ ã Ïδ$ s)ø9 $# s− öθ sù ⎯ Íν ÏŠ$ t6 Ïã 4 uθ èδ uρ ãΛ⎧ Å3pt ø: $# 

çÎ7sƒ ø:  .)١٨نعام الأ( 〉 #$
, و با حكمـت بر آنان غالب وگان خداوند فوق بند [



  

  

  ٣٠   أهل سنت وجماعتءعقيده

 )] .از همه امور جهان و جهانيان ( استآگاهو 
 t,n=y{ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# uÚö‘F{$#uρ ®:  او ـ ايمان ميآوريم به اينكه١٨

’Îû Ïπ−GÅ™ 5Θ$−ƒr& §ΝèO 3“uθtGó™$# ’n?tã Ä ö̧yèø9$# ( ãÎn/y‰ãƒ tøΒF{$# 〈 ) ٣يونس(. 
سپس آسمانها و زمين را در شش روز آفريد, دگار پرور [

 ].كند تدبير امور مى) اوست كه( بر عرش قرار گرفت
ُقرار گرفتن خدا بر عرش, علو و برتر￯ بـر آن بـا ذات  ِ
 ￯مقدس خود, خاص و شايسته جلال و عظمت خداونـد

 .داند  هيچ كس بجز خدا چگونگى آن را نمىو است 
 بـا خلـق تعالى خدا￯: كهآوريم به اين   ـ ايمان مى١٩

, احوال آن ها را ميداند, قرار داردخود است, و بر عرش 
بيند و امور   آن ها را مى￯شنود, كارها  را مىشانگفتار

كنـد; فقـير را رزق و روز￯  و شؤون آن ها را تدبير مـى



  

  

  ٣١   أهل سنت وجماعتءعقيده

ْميدهــد, هــركس را بخواهــد عــزت ملــك و ســلطنت  ُ ِ
 بخواهـد ميبخشد, و از هركه بخواهد ميگيرد, به هركـه

بخـشد, و هركـه را خواهـد خـوار و  عزت و اقتدار مى
گرداند, هر خير و نيكى, بـه دسـت اوسـت, و  ذليل مى

 .تنها او بر هر چيز تواناست 
, او استو آن ذاتى كه دارا￯ چنين مرتبه و مقام 

ًحقيقتا با آفريدگانش همراه است, با آنكه در حقيقت 
: نان كه ميفرمايدرش خود قرار دارد; چـبالا￯ آنها بر ع

® }§ øŠs9 ⎯ ÏµÎ= ÷W Ïϑ x. Ö™ï† x« ( uθ èδ uρ ßìŠÏϑ¡¡9$# çÅÁ t7ø9$# 〈 ) ￯١١الشور(. 
را هيچ مثل و مانند￯ نيـست, و او ) خدا￯ يكتا(آن [

 ] ., شنوا￯ بيناست)به كردار بندگان(
پذيريم   گروه حلوليه مانند جهميه را نمىءو ما عقيده



  

  

  ٣٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

ده اسـت; كـه خدا در همـه چيـز حـل شـ: گويند كه مى
بر ايـن بـاوريم » خدا با خلقش در زمين است«: يندميگو

كه هركس اين چنين بينديشد, كافر و گمراه است; زيـرا 
 توصيف كـرده اسـت يىها خداوند را به نقائص و عيب

 . او نيستءكه شايسته
 خبر داده ص االلهآوريم به آن چه رسول   ـ ايمان مى٢٠
ِسـمان دنيـا فـرود خداوند متعال, هر شب بـه آ: است كه
 مانـده باشـد و ىِگاه كـه يـك سـوم شـب, بـاق ميآيد آن
II@@@@@@@@@@@@Ûdí@åß@LéÛ@kîvndÏ@ïãìÇ†í@åß: ميفرمايد

éÛ@ŠÐËdÏ@ïãŠÐÌní@åß@LéîİÇdÏHH  .]متفق عليه. [ 
كند تا او را اجابت كـنم, و چـه  چه كسى مرا دعا مى

كسى از من پرسشى دارد تا به او عطا نمايم, چه كـسى از 



  

  

  ٣٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

 .خواهد تا گناهان او را ببخشايم  رزش مىمن آم
 روز قيامت خداوند باريتعالى:  ـ ايمان ميآوريم كه٢١

و حكم كردن بين بندگان ميآيد; چنان كه  IQHبرا￯ فصل
Hξ ®: ميفرمايد x. #sŒÎ) ÏM ©.ßŠ Ù⇓ö‘ F{$# % y.yŠ % y.yŠ ∩⊄⊇∪ u™ !% y` uρ y7 •/ u‘ 

à7 n= yϑ ø9$# uρ $ y|¹ $ y|¹ ∩⊄⊄∪ u™ü“ (% É` uρ ¥‹Í×tΒ öθ tƒ zΟ ¨Ψ yγ pg ¿2 4 7‹Í×tΒ öθ tƒ ã 2 x‹ tG tƒ 

ß⎯≈ |¡ΡM}$# 4’ ¯Τr& uρ ã& s! 2” tø.Ïe%!  .)٢٣ ـ ٢١الفجر ( 〉 #$
ام در آن هنگ, )پندارند مىكه دنياطلبان (ن نيستاچن[

 و آن هنگـام كـه كه زمين سخت در هـم كوبيـده شـود,
بـه عرصـه ( آيد و فرشـتگان, صـف در صـف, باريتعالى
 جهـنم آورده شــود و همــان روز و آن روز,. آينــد) محـشر

گردد و آن تـذكر, چـه سـود بـه ) كار خود( ِآدمى متذكر
                                                           

 . باطلازجدا كردن حق  )١(



  

  

  ٣٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ] .حال او بخشد
$Α× ®: خداوند:  ـ ايمان ميآوريم به اين كه٢٢ ¨è sù $ yϑ Ïj9 

ß‰ƒ Ì ãƒ 〈 ) انجام مى دهدواهدرا مى خآنچه و [ .)١٦البروج [. 
 :  دو نوع اراده داردباريتعالى: آوريم كه  ـ ايمان مى٢٣

اين كه مراد و ): متعلق به كائنات(الف ـ اراده كونى 
 و لازم نيست كه آن مراد IQHبايد واقع گردد خواست او

برا￯ او ) گردد  واقع مىكونى ءآنچيز￯ كه طبق اراده(
و اين نوع اراده را مشيت  محبوب و دوست داشتنى باشد;

öθ ®: فرمايد نيز گويد, چنان كه مى s9uρ u™!$ x© ª!$# $ tΒ (#θ è= tG tG ø% $# 

£⎯Å3≈ s9uρ ©!$# ã≅ yèøtƒ $ tΒ ß‰ƒ Ì ãƒ 〈 ) ٢٥٣البقرة(. 
                                                           

 تقدير و سرنوشتى كه خداوند بر بندگان خود تعيين كـرده اسـت و نـاگزير ىيعن )١(
 رويـدادهايى كـه در جهـان مانند حـوادث و. بايد اين سرنوشت و تقدير واقع گردد

 .دهد ـ مترجم  مىهستى رخ



  

  

  ٣٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

گ يكـديگر جنـبـا هرگـز آنهـا خواست,  و اگر مى[
و بـر (اراده كـرده كـه  را  چـهكردند, ولى خداوند آننمي

اهنگ با هدف آفرينش انـسان اسـت و طبق حكمت و هم
 ].انجام مى دهد) آن آزاد￯ اراده و مختار بودن است

β ®: يدفرما و مى Î) tβ% x. ª!$# ß‰ƒ Ìãƒ β r& öΝä3 tƒ Èθ øóãƒ 4 uθ èδ öΝä3 š/u‘ 〈 
 .)٣٤هود (

كند, او و هلاك خواهد شما را گمراه ب خدا اهگهر[
 ] .شماستپروردگار 

و حتمى ): ىمتعلق به اوامر و نواه (ىب ـ اراده شرع
نيست كه مراد و￯ طبق اين اراده واقع گردد, ولى مراد 

: فرمايد كه مى ;چنانIQHوب استجا محب خداوند در اين
                                                           

محبوب است يعنى خدا آن را دوست دارد, با اين حال لازم نيست كه واقـع گـردد  )١(
 .د ولى مسلمان نيست مترجمـمثل شخص كافر; خدا دوست دارد كه او مسلمان باش



  

  

  ٣٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

® ª! $#uρ ß‰ƒ Ìãƒ β r& z>θ çG tƒ öΝà6ø‹ n= tæ 〈 ) ٢٧النساء(. 
 ] .دببخشخواهد شما را  و خدا مى[

مراد و خواست خدا چه :  ـ ايمان ميآوريم به اينكه٢٤
 . حكمت اوستبر اساسكونى و چه شرعى 

خداوند وقوع هر چيز￯ را كه اراده كرده و يا پس, 
,  ها آنءمكلف نموده باشد, همهبه آن نش را بندگاًشرعا 
بريم, و يا عقل و بآن پى حكمت  به ما اوست, چه طبق

§{ ® :فهم ما از درك آن قاصر باشد; چنان كه ميفرمايد øŠs9 r& 

ª!$# È/ s3ôm r'Î/ t⎦⎫ÉΚ Å3≈ pt ø:  .)٨التين ( 〉 #$
 .] نيستداورانوان  كنندگبهترين حكمآيا خداوند [

ô⎯tΒ ®: و ميفرمايد uρ ß⎯ |¡ôm r& z⎯ÏΒ «! $# $ Vϑõ3 ãm 5Θöθ s)Ïj9 tβθ ãΖÏ%θ ãƒ 〈 
 .)٥٠المائدة (



  

  

  ٣٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

 , برا￯ كسانى كه يقـين دارنـدو چه كسى بهتر از خدا[
 ] . ?ُحكم فرماست

 خود را دوستانخداوند, :  ـ ايمان ميآوريم كه٢٥
كه  دوست دارند; چنان دوستان خدا او رادوست دارد و

≅ö ®: ميفرمايد è% βÎ) óΟçFΖä. tβθ ™7Ås è? ©! $# ‘ÏΡθ ãè Î7¨?$$ sù ãΝä3ö7Î6 ós ãƒ ª!$# 〈 
 .)٣١آل عمران (

از داريـد,   اگر خدا را دوست مـى)!ا￯ پيامبر(بگو [
 ] .داردب خدا شما را دوست تا پيرو￯ كنيد من

∃t ®: و ميفرمايد öθ |¡ sù ’ÎA ù'tƒ ª! $# 5Θöθ s)Î/ öΝåκ ™: Ït ä† ÿ…çµ tΡθ ™6 Ït ä† uρ 〈 
 .)٥٤المائدة (

) برا￯ حمايت از اين آيين(راعيتى خداوند در آينده جم[
 هـم آنهـا دارد, وهم خدا آنها را دوست  كه بر مى انگيزد

 ] .دارندخدا را دوست 



  

  

  ٣٨   أهل سنت وجماعتءعقيده

!ª ®: و ميفرمايد $#uρ =Ït ä† t⎦⎪ ÎÉ9≈ ¢Á9$# 〈 ) ١٤٦آل عمران(. 
 ] .و خداوند, صابران را دوست ميدارد[

þθ#) ®: و ميفرمايد äÜÅ¡ ø% r&uρ ( ¨β Î) ©! $# = Ït ä† š⎥⎫ÏÜ Å¡ø)ßϑ ø9$# 〈 
 .)٩الحجرات (

گان را يوند عدالت پيـشكنيد كه خداپيشه و عدالت [
 ] .دارد دوست مى

þθ#) ®: و ميفرمايد ãΖÅ¡ ôm r& uρ ¡ ¨β Î) ©! $# =Ït ä† t⎦⎫ÏΖ Å¡ós ßϑ ø9$# 〈 ) البقرة
١٩٥(. 

 .]نيكوكاران را دوست ميداردنيكى كنيد كه خداوند [
 چه از  آن ـ ايمان ميآوريم به اين كه خدايتعالى٢٦

كردار و گفتار, حكم فرموده, به آن راضى و خشنود 
است و آن چه از آن نهى كرده, آنرا بد ميبيند; چنانكه 

β ®: ميفرمايد Î) (#ρ ã àõ3 s?  χ Î* sù ©!$# ;© Í_ xî öΝä3Ζtã ( Ÿω uρ 4© yÌ ötƒ 



  

  

  ٣٩   أهل سنت وجماعتءعقيده

Íν ÏŠ$ t7 ÏèÏ9 t øä3ø9 $# ( β Î) uρ (#ρ ãä3 ô±n@ çµ |Ê ö tƒ öΝä3 s9 〈)  ٧الزمر(. 
او . , خداوند از شما بـى نيـاز اسـتبورزيد كفراگر [

نمى پسندد, و اگر شـكر  ورزيدن بندگانش را هرگز كفر
 ].او را به جا آوريد آن را برا￯ شما مى پسندد

≈Å3⎯ ®: و ميفرمايد s9uρ oν ÌŸ2 ª! $# öΝßγ rO$ yè Î7/Ρ$# öΝ ßγ sÜ¬7 sVsù Ÿ≅Š Ï% uρ 

(#ρ ß‰ãè ø% $# yì tΒ š⎥⎪ Ï‰Ïè≈ s)ø9$# 〈 ) ٤٦التوبة(. 
 شركت آنها در ميدان پرافتخار جهاد كراهت خدا از[

آنـان را از ) توفيق خود را از آنها سلب كـرده و(دارد لذا 
حركت باز داشته است و به آنهـا گفتـه شـد بـا قاعـدين 

 ].بنشينيد) كودكان و پيران و بيماران(
 ـ ايمان ميآوريم به اين كه خدا از كسانى كه ايمان ٢٧

ام دادند, راضى و آوردند و عمل صالح و نيك انج



  

  

  ٤٠   أهل سنت وجماعتءعقيده

©z ®: خشنود است; چنان كه ميفرمايد ÅÌ§‘ ª! $# öΝåκ ÷]tã (#θ àÊ u‘ uρ 

çµ ÷Ζtã 4 y7 Ï9≡sŒ ô⎯yϑ Ï9 z© Å´ yz …çµ −/u‘ 〈 ) ٨البينة(. 
ز خدا اا آنه) هم(, وا خشنود استخداوند از آنههم [

و اين برا￯ كسى اسـت كـه از پروردگـارش . خشنودند
 ].بترسد
 بر كسانيكه ن كه خدايتعالى ـ ايمان ميآوريم به اي٢٨

هستند, مانند كافران و غير آنها, ] و عذاب[قاب ِسزاوار ع
 /š⎥⎫ÏoΡ!$©à9$# «!$$Î ®: خشم و غضب ميگيرد; چنانكه ميفرمايد

 ∅sß Ï™öθ¡¡9$# 4 öΝÍκön=tã äοtÍ←!#yŠ Ï™öθ¡¡9$# ( |=ÅÒxîuρ ª!$# öΝÍκön=tã 〈 ) ٦الفتح(. 

و (نـد , روزگـار بـد و آنانيكه به خدا بـد گـمان بود[
 ].بر آنان باد, و خشم خدا بر آنان باد) هلاكت

≈Å3⎯ ®: وميفرمايد s9 uρ ⎯ ¨Β yy uŸ° Ìø ä3ø9$$ Î/ #Y‘ ô‰|¹ óΟÎγ øŠn= yè sù 



  

  

  ٤١   أهل سنت وجماعتءعقيده

Ò=ŸÒ xî š∅ÏiΒ «!$# óΟßγ s9uρ ëU#x‹tã ÒΟŠ Ïà tã 〈 ) ١٠٦النحل(. 
دلش آگنده از كفر شود خـشم خـدا كه  ليكن كسى[

 .]بزرگى در انتظار آنهاستآنها را فرا مى گيرد و عذاب 
دارا￯ چهره ا￯ آوريم به اين كه خدا   ـ ايمان مى٢٩

: تـسان اسـام و احـآراسته به عظمت و بزرگى و انع
® 4’ s+ ö7 tƒ uρ çµ ô_ uρ y7 Î n/ u‘ ρ èŒ È≅≈ n= pg ø: $# ÏΘ# t ø. M} $# uρ 〈 ) ٢٧الرحمن(. 

 به آراسته كه تو باقى خواهد ماند چهره پروردگار[
 ] .عظمت و انعام است

دست دو دارا￯  ـ ايمان ميآوريم به اين كه خداوند ٣٠
≅ö ®: است چنان كه ميفرمايدگرامى و عظيم و بزرگ  t/ 

çν#y‰ tƒ Èβ$ tG sÛθ Ý¡ ö6 tΒ ß, ÏΨ ãƒ y# ø‹x. â™!$ t±o„ 〈 ) ٦٤المائدة(. 
بلكه دو دست او گشاده بـوده, هـر گونـه بخواهـد [



  

  

  ٤٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ] .انفاق ميكند
$ ®: فرمايد مى tΒ uρ (#ρ â‘ y‰ s% ©!$# ¨, ym ⎯ Íν Í‘ ô‰s% ÞÚö‘ F{$# uρ $ Yè‹Ïϑ y_ 

…çµ çG ŸÒ ö6 s% tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠÉ)ø9 $# ÝV≡ uθ≈ yϑ ¡¡9$#uρ 7M≈−ƒ Èθ ôÜ tΒ ⎯Ïµ ÏΨŠ Ïϑ u‹Î/ 4 …çµ oΨ≈ ys ö7ß™ 

4’ n?≈ yè s? uρ $ £ϑ tã šχθ ä.Îô³ ç„ 〈 ) ٦٧الزمر(. 

آنها خدا را آن گونه كه شايسته اسـت نـشناختند,در [
هـا  و آسـمان ءحالى كه تمام زمين در روز قيامت در قبـضه

خداوند منزه و بلند مقام . يده در دست راست اوستچپي
 ].هايى كه برا￯ او مى پندارند است از شريك

 دو  ـ ايمان ميآوريم به اين كه برا￯ خدايتعالى٣١
ÆìoΨ ®: چشم حقيقى است; چنان كه ميفرمايد ô¹ $# uρ y7 ù= àø9 $# 

$ uΖ Ï⊥ã‹ ôã r'Î/ $ oΨÍŠ ôm uρ uρ 〈 ) ٣٧هود(. 
 ] . وحى ما و زير نظر ما بسازباو كشتى را [



  

  

  ٤٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

II@@@‰ìäÛa@éibvy:  ميفرمايدصو چنان كه رسول اكرم 

@@@@@@@@@@êŠ–i@éîÛg@óènãa@bß@éèuë@pbzj@oÓŠyþ@éÐ’×@ìÛ

éÔÜ@åßHH@N}ïß‰a†ÛaN{  
حجاب خدا نور است, اگـر آن را ظـاهر و آشـكار «

آن ) تمـامى(كند جلال و عظمت و روشنايى چهـره اش, 
 .» سوزاندمى ن رسد آفريدگانش را كه چشمش به آ

َاهل سنت وجماعت, همگى بر اين قولند كـه چـشمان 
 در باره صخدا￯ متعال دوتاست; چنان كه رسول اكرم 

II@@@@@‰ìÇdi@îÛ@áØi‰@Şægë@L‰ìÇc@éŞãgHH@N:  ميفرمايد@IQHَدجال

}éîÜÇ@ÕÐnß{N@ @

دجال يك چشم دارد و چشم ديگرش كور اسـت و «
                                                           

. ّمرد￯ كذاب و بسيار دروغگو كه در آخرالزمان ظهور كند و مردم را بفريبـد )١(
 .استارفرهنگ فارسى معين ـ وير



  

  

  ٤٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

 .» ردخدايتعالى چنين نيست, بلكه دو چشم دا
ω çµ ® ـ ايمان ميآوريم به اين كه ٣٢ à2 Í‘ ô‰è? ã≈ |Á ö/F{$# 

uθ èδ uρ à8 Í‘ ô‰ãƒ t≈ |Á ö/F{$# ( uθ èδ uρ ß#‹ ÏÜ¯=9$# çÎ6 sƒ ø:  .)١٠٣الأنعام ( 〉 #$
ــا چــشم[ ــا( او را ,ه ــد) در دني ــيكن در ( درك ننماي ل

هـا را  امـا او چـشم, )آخرت مؤمنان او را خواهنـد ديـد
ها و با خـبر از   انواع نعمتءدهكند, و او بخشن ادراك مى

￯استآگاه ها و از همه چيز  تمام ريزه كار.[ 
 ـ ايمان ميآوريم به اين كه مؤمنان, در روز قيامت ٣٣

νθ× ®: خدا را خواهند ديد; چنان كه ميفرمايد ã_ ãρ 7‹Í× tΒ öθ tƒ 

îο u ÅÑ$ ¯Ρ ∩⊄⊄∪ 4’ n< Î) $ pκ Íh5u‘ ×ο tÏß$ tΡ 〈 ) ٢٣ ـ ٢٢القيامة(. 
شـاداب و مـسرور ) گروهـى(هـا￯ آن روز, چهره [
 ] .ش مى نگرد پروردگارو به. است



  

  

  ٤٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ￯ ـ ايمان ميآوريم به اين كه خداوند, مثل و مانند٣٤
øŠ§{ ®:  او كامل است￯ندارد, زيرا كه صفت ها s9 ⎯ Ïµ Î= ÷WÏϑ x. 

Ö™ï† x« ( uθ èδuρ ßìŠÏϑ ¡¡9$# çÅÁ t7ø9 $# 〈 ) ￯١١الشور(. 
بـه ( و او آن خدا￯ يكتا را هيچ مثل و مانند￯ نيست[

 ] ., شنوا و بيناست)كردار بندگان
… Ÿω ®آوريم به اين كه   ـ ايمان مى٣٥ çν ä‹è{ ù's? ×π uΖÅ™ Ÿω uρ 

×Πöθ tΡ 〈 ) ٢٥٥البقرة(. 
 .]يردگا فرا نمييچ گاه خواب سبك و سنگين او ره[

خـدا در ) تدبير عـالم(برا￯ اين كه زندگى و قيوميت 
 .بلندترين درجه كمال است 

آوريم به اين كـه بـه هـيچ كـس ظلـم   ـ ايمان مى٣٦
نميكند; زيرا عادل اسـت, و ايـن كـه از اعـمال و كـردار 



  

  

  ٤٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

ًلا آگـاه و مراقـب بـر بندگانش غافل نيست; زيرا او كام
  .استآفريدگانش 

آوريم به اين كه خداوند, از آن چه در   ـ ايمان مى٣٧
آسمان ها و زمين است, عاجز و ناتوان نيست; زيرا او در 

$! ®: ت خود كامل استعلم و قدر yϑ ¯ΡÎ) ÿ… çν ãøΒ r& !# sŒÎ) yŠ# u‘ r& $ º↔ ø‹ x© 

β r& tΑθ à) tƒ …çµ s9 ⎯ä. ãβθä3 uŠsù 〈 ) ٨٢يس(. 

او اين است كه هرگاه چيز￯ را اراده كنـد بـه فرمان [
 ].آن هم موجود مى شود! موجود باش: آن مى گويد

و اين كه هيچ خستگى و فرسودگى بر او وارد 
كه   قوت او كامل است; چناننميشود چرا كه نيرو و

(ô‰s ®: ميفرمايد s9 uρ $ oΨø) n= yz ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# uÚ ö‘ F{$#uρ $ tΒ uρ $ yϑ ßγ uΖ÷ t/ ’Îû 

Ïπ −G Å™ 5Θ$ −ƒ r& $ tΒ uρ $ uΖ¡¡ tΒ ⎯ ÏΒ 5>θäó  .)٣٨ق ( 〉 9—



  

  

  ٤٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

 در شش است, آندر ميان و ما آسمانها و زمين و آنچه [
 ].روز آفريديم, و هيچ گونه رنج و سختى به ما نرسيد

چه خداونـد  آوريم به درست بودن آن  ـ ايمان مى٣٨
 اثبـات بـرا￯ او ص الله رسـول ا,برا￯ خـود ثابـت كـرد

 تصديق كرده است, از نام هـا و صـفت هـا￯ باريتعـالى
ليكن از دو امـر نادرسـت بـه شـدت دور￯ كـرده, آن را 

 :كنيم انكار مى
￯شباهت دادن و مانند كـردن( يعنى: اول ـ همانند .(

 صـفت هـا￯  كه قلب يا زبان خود بگويدباكسى اين كه 
 .ها￯ مخلوقات است  خداوند همانند صفت

 اين كه با قلب يا زبان .چگونگىيعنى : دوم ـ كيفيت
 .خود بگويد صفت ها￯ خداوند چنين و چنان است



  

  

  ٤٨   أهل سنت وجماعتءعقيده

يـا  ,از خـودشآوريم بـه آن چـه خـدا   ـ ايمان مى٣٩
, از خدا نفى و انكار كرده و از او دور دانـسته صرسول 

ِنفى و دور￯, شامل اثبـات كـمال ضـد آن اند و اين كه آن 
, و آن چه خـدا ) شده برا￯ خداوند استىصفت ها￯ نف(

 در آن سكوت كرده اند, ما نيـز در بـاره آن صو رسولش 
 .مانيم خاموش مى

 ـ بر اين باور و عقيده ايم كه پـيرو￯ از ايـن راه و ٤٠
يريم; روش, بر ما فرض و واجب است و بايد آن را بپـذ

زيرا آن چه خدا ثابت كرده, يا آن را از خود نفـى كـرده, 
خبر￯ است كه از سو￯ خود بر ما وحى نموده است, و 

ِ در باره خود, از هركس ديگر داناتر و آگاه تـر خدايتعالى
كيست كه در گفتارش از خدا راستگوتر اسـت? . است



  

  

  ٤٩   أهل سنت وجماعتءعقيده

از خداوند سخن گويد; و بندگانش نيكوتر و كيست كه 
 .او نتوانند رسيدبه علم 

 برا￯ خدا ثابت كـرده و يـا از صآن چه رسول اكرم 
او نفى نموده است خبر￯ است كـه در بـاره خـدا گفتـه 
است و خبر داده است; و او از هر بنده, بـه خـدا￯ يكتـا 

و خير خواه ترين مردم عالم تر, داناتر وآگاه تر است, و او 
 . انسان هاست شيوا سخن ترينراستگوترين و 

كامـل و صـدق  دانـش ص  كلام خدا و رسـولشدر
وراستى و بيان است, و هيچ عذر￯ در رد كردن يا شـك 

 .كردن در آن نيست 

 
 



  

  

  ٥٠   أهل سنت وجماعتءعقيده

  فصل
  )قاعده شناخت صفات خداوند متعال(
 ـ در حقيقت, دليل و استناد ما در همـه آن چـه از ٤١

, چه به صورت مشروح, چه مختـصر, و ت باريتعالىاصف
قـرآن اسـاس يا نفى بيـان كـرديم, بـر چه به طور اثبات 

 و گذشتگان و پيشينيان صالح و صكريم و سنت پيامبر 
 .ِنيكوكار, و امامان اهل سنت و جماعت بوده است 

 ـ بر اين عقيده ايم كه بايد كلام صريح و آشـكار ٤٢
قرآن و سنت را بر ظاهر و حقيقت آن حمل كرد, چنان كه 

￯راه و از . نـى باشـد شايـسته و سـزاوار آن معتعـالى بار
 را تأويل كـرده و بـه آن تعالى ت بار￯اگمراهانى كه صف
خواسـتند عمـل نكردنـد, مـى  صش چه خدا و رسـول
 .جوييم  برائت و دور￯ مى



  

  

  ٥١   أهل سنت وجماعتءعقيده

ّو همچنين خود را از راه معطله ُIQH كه صـفات  كسانى
 را تعطيل كرده و آن معنـا و مفهـومى كـه در آن باريتعالى

￯بـار ￯اثبـات نمـى كنـد تعـالى صفات است آن را برا ,
 .جوييم  برائت مى

ُكه در آن صفات, غلو و زياده  وهمچنين از راه كسانى ُ
كننـد و  آن را به صفات مخلوقات تشبيه مى ورو￯ كرده, 

كننـد, برائـت و  يا برا￯ آن چگونگى و كيفيتى ثابت مى
 .جوييم  دور￯ مى
 ـ ما يقين داريم كه آن چه در قرآن و سنت آمده ٤٣
حقيقت است, و در آن هيچ اختلاف و نقصى حق و 

                                                           
 در اصطلاح اهل سنت فرقـه هـا￯ مـذهبى كـه منكـر  ;پيروان مذهب تعطيل )١(

فرهنــگ . كـرده انـد  و از خداوند نفى اسما و صفات مـى, بودهصفات بار￯ تعالى
 . عميد ـ ويراستارىفارس



  

  

  ٥٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

 Ÿξsùr& tβρã−/y‰tFtƒ ®: فرمايد  مىكه باريتعالى ندارد; چنانوجود 

tβ#u™öà)ø9$# 4 öθs9uρ tβ%x. ô⎯ÏΒ Ï‰ΖÏã Îöxî «!$# (#ρß‰y ùθs9 ÏµŠÏù $Z≈n=ÏF÷z$# #ZÏWŸ2 〈 
 .)٨٢النساء (

 از , اين قـرآن اگـرندانديشنمى قرآن آنان در باره آيا [
ًازل شــده بــود, حــتما تنــاقض هــا و ا نــجانــب غــير خــد

 ).اختلافها￯ فراوانى در آن مى يافتند,
شود  زيرا تناقض و اختلاف در اخبار, موجب آن مى

كـه (رد نمايـد و ايـن امـر را  آن برخى ديگـر  ازكه برخى
برخى از آيات و احاديث برخى ديگر آنـرا تكـذيب و رد 

 .مستحيل و ناممكن استدر اقوال خدا و رسولش ) نمايد
 ص ـ هركس ادعا كند كه در قرآن و سنت پيامبر ٤٤

بـد تناقض و اختلاف وجود دارد, دلالت بر قصد و نيت 



  

  

  ٥٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

 توبـه كـرده, بـه د و بايـ,كنـد مىاو ِو گمراهى قلب او, 
سو￯ خدا￯ متعال باز گـردد و از گمراهـى و جهالـت, 

 .دور￯ جويد
نت پيامبر هركس به فكرش چنين آيد كه در قرآن و س

 اختلاف و تناقض وجود دارد, از چند حال خارج ص
يا از عدم و يا از كمى دانش و معرفت اوست, : نيست

فهم و ادراك اوست, و يا از كم فكر￯ و نينديشيدن در 
 دباشد; پس باي  و معانى آن مىصقرآن و سنت پيامبر 

 , بكوشدرد￯ در آموختن علم و معرفت صحيحچنين ف
تدبر در آيات قرآن و معانى آن تلاش نمايد و با انديشه و 

تا حقيقت و يقين برا￯ او روشن شود, و اگر نتوانست 
 آن كه خداوند حقيقت را بداند, چنين مسايلى را به عالم



  

  

  ٥٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

واگذاشته و از تصور بيجا و تأمل جاهلانه در باره است 
و چنان گويد كه ) و به آن ايمان آورده(آن دور￯ جويد 

$ ®: گويند كه ين مىصاحبان علم راست ¨ΖtΒ# u™ ⎯Ïµ Î/ @≅ä. ô⎯ ÏiΒ 

Ï‰ΖÏã $ uΖÎn/ u‘ 〈 ) ٧آل عمران(. 
ز سـو￯ اهمـه ) چـرا كـه( آن ايمان آورديم ء همهما به[

 ].پروردگار ما است
 هـيچ تنـاقض و صبداند كه در قرآن و سنت پيـامبر 

 .اختلافى وجود ندارد 
 

 
 
 



  

  

  ٥٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

  فصل
  )ايمان به فرشتگان(

$Š× ®: يم به فرشتگان خدا و اين كه ـ ايمان ميآور٤٥ t6 Ïã 

šχθ ãΒ tõ3 •Β ∩⊄∉∪ Ÿω …çµ tΡθ à)Î7ó¡ o„ ÉΑ öθ s)ø9$$ Î/ Νèδ uρ ⎯ Íν ÌøΒ r' Î/ šχθ è= yϑ ÷è tƒ 〈 
 .)٢٧ ـ ٢٦الأنبياء (

هـستند, هرگـز در سـخن خـدا گرامى بندگان ا آنه[
و آنها تنها فرمان او را اجـرا .گيرند گفتن بر او پيشى نمى

 ].كنند مى
ها را آفريده و آنان نيز به عبادت خدا خداوند, آن 

برخاسته و به طاعت او عمل كرده اند; چنان كه 
Ÿω tβρ ®: ميفرمايد ç É9 õ3tG ó¡ o„ ô⎯ tã ⎯Ïµ Ï? yŠ$ t7Ïã Ÿω uρ tβρç Å£ós tG ó¡ tƒ ∩⊇®∪ 

tβθ ßs Îm7|¡ ç„ Ÿ≅ ø‹©9$# u‘$ pκ̈]9$#uρ Ÿω tβρ çäIø tƒ 〈 ) ٢٠ ـ ١٩الأنبياء(. 
ى ورزنـد, و هرگـز عبادتش استكبار نمهيچ گاه از [



  

  

  ٥٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

تسبيح مى گويند خدا را تمام شب و روز خسته نميشوند, 
 ].و كمترين ضعف و سستى به خود راه نمى دهند

 خداوند, فرشتگان را از ما پنهان كرده, ما آنان را نمـى
هــا را بــرا￯ برخــى از  بينــيم و ممكــن اســت خداونــد, آن

 ص اللهبندگانش ظـاهر و آشـكار نمايـد; چنانكـه رسـول ا
اش ديد كه ششصد بـال   را بر صورت حقيقى؛يل جبر

 آسـمان را پوشانـــده بـود و همچنـين ءداشت و تمامى كرانه
 ى به چهره انسـانى درآمد و با مريم, مادر عيـس؛ جبريل

 صنزد رسول االله فتگو كرد, و نيز به صورت مرد￯  گ؛
 نشسته بودند و كـسى او صآمد, و صحابه با رسول اكرم 

 سـفر بـر او نبـود, و ￯ ازحاليكه هيچ اثـررا نشناخت, در 
بود, نزد رسـول  سياه شلباس سفيد￯ بر تن داشت, و موي



  

  

  ٥٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

 نهـاد و دو ص نشست, زانو بر زانـو￯ رسول االله ص خدا
حـضرت بـه   آنا گذاشـته, بـصدست بر ران پيامبر اكرم 

ِرسول اكرم پس از رفتن آن مرد, صـحابه . گفتگو نشست
 . بود؛را خبر دادند كه او جبريل 

آوريم كه فرشتگان بـه اعـمالى گماشـته   ـ ايمان مى٤٦
به نزول وحى بر پيامبران   كه؛همانند جبريل : شده اند

ميكاييل مـأمور بـه نـزول بـاران, و و . گماشته شده است
گيخته شدن مور دميدن در شيپور به هنگام برانأ ماسرافيل

ِملك الموت موكل به قـبضو . مردم در روز قيامت است َّ َ 
َّرشتگان كـوه موكلنـد بـه ـفـو . روح, هنگام مردن است ِ

 .خداوند مالك را دربان جهنم قرار داده استكوه ها, 
 بـر جنـين و بچـه هـايى فرشتـگانى هستنـد كه مـأمور



  

  

  ٥٨   أهل سنت وجماعتءعقيده

, فرشتگانى به سر مى برند كه در شكم مادرانشان هستند
مأمور به نگهدار￯ از بنى آدم و دفاع از ايـشان هستند كه 

 .هستند
ز فرشتگان ديگر￯ به نوشتن اعمال و كردار بنى آدم ني

گماشته شده اند, و برا￯ هر فرد￯ دو فرشته قرار داده 
Ç⎯tã È⎦⎫Ïϑ ®: فرمايد شده است; خداوند مى u‹ø9$# Ç⎯tã uρ ÉΑ$ uΚ Ïe±9$# 

Ó‰‹Ïè s% ∩⊇∠∪ $ ¨Β àá Ïù= tƒ ⎯ ÏΒ @Αöθ s% ω Î) Ïµ ÷ƒ y‰s9 ë=‹Ï% u‘ Ó‰ŠÏG tã 〈 ) ١٨ ـ ١٧ق(. 
و چـپ مـلازم انـسان از طرف راسـت  )دو فرشته([

هستند, هيچ سخنى را بر زبان نمـى آورد مگـر ايـن كـه 
همان دم فرشته ا￯ مراقب و آماده برا￯ انجـام مأموريـت 

 ].است) و ضبط آن(
د كه خداوند, آن ها را برا￯ ￯ هستنفرشتگان ديگر



  

  

  ٥٩   أهل سنت وجماعتءعقيده

سؤال و پرسش از مردگان, در هنگام دفن آن ها قرار داده 
 او را مورد  وشوند  مرده وارد مى دو فرشته بر.است

معبود تو كيست? دين : گويند بازخواست قرار داده و مى
!àMÎm6sVãƒ ª ®:  پس است?چه كسىتو چيست? پيامبر تو  $# 

š⎥⎪ Ï% ©!$# (#θ ãΖ tΒ#u™ ÉΑ öθ s)ø9 $$ Î/ ÏMÎ/$ ¨V9$# ’Îû Íο 4θ uŠpt ø: $# $ u‹ ÷Ρ‘‰9$# † Îûuρ Íο tÅz Fψ$# ( 

‘≅ ÅÒãƒ uρ ª! $# š⎥⎫Ïϑ Î=≈ ©à9$# 4 ã≅ yè øtƒ uρ ª!$# $ tΒ â™!$ t±tƒ 〈 ) ٢٧إبراهيم(. 
آورده اند به خاطر گفتـار و ايمان  كسانى كه خداوند[

شان ثابت قدم مى دارد ; هم در اين ياعتقاد ثابت و پايدار
 ].ان و هم در جهان ديگرهج

￯ّ هستند كه مكلفند به بهشتيان;  ديگرفرشتگان
tβθ ®: خداوند ميفرمايد è= äz ô‰tƒ Ν Íκö n= tã ⎯ÏiΒ Èe≅ ä. 5>$ t/ ∩⊄⊂∪ íΝ≈ n= y™ 

/ä3 ø‹n= tæ $ yϑÎ/ ÷Λän ÷ y9 |¹ 4 zΝ ÷èÏΨ sù © t<ø) ãã Í‘# ¤$!  .)٢٤ ـ ٢٣الرعد ( 〉 #$



  

  

  ٦٠   أهل سنت وجماعتءعقيده

و به (از هر در￯ بر آنها وارد مى شوند, ) فرشتگان([
, سلام بر شما به خاطر صبر و اسـتقامتتان) گويندآنها مى 

 ]. استپايان نيك و چه عاقبت خوبىچه 
II@@@oîi@Şæg:  ما خبر داده اسـت كـه بهص رسول اكرم

@@@@@òíaë‰@¿ë@LéÜ†í@õbàÛa@¿@‰ìàÈ½a@Z@@@@@Ý×@LéîÏ@ïÜ–í

@@@@@@@@@@@@@@@@bß@Še@éîÛg@æë…ìÈí@ü@áq@ÙÜß@ÑÛc@æìÈj@âìí

áèîÜÇHH@N}éîÜÇ@ÕÐnßN{ 
هر روز هفتـاد هـزار . استدر آسمان  IQHبيت المعمور

 نـماز و در روايتـى در آنشـوند,  فرشته در آن داخل مـى
 .گردند به آن خانه باز نمىميخوانند, سپس 

  
                                                           

 ; يعنى خانـه ا￯ ند در آسمان هفتم برابر كعبه استخانه يا مسجد￯ كه گفته ا  )١(
 .ا در آن استكه تمامى فرمان ه



  

  

  ٦١   أهل سنت وجماعتءعقيده

  فصل
  )كه بر پيامبران نازل شده استيايمان به كتابهائ(

 بـر تعـالى آوريـم بـه ايـن كـه خـدا￯  ـ ايمان مـى٤٧
پيامبران خود كتاب هايى فرستاده تا حجت و دليلى باشد 

 آن كتـاب ء به آن عمل كنند و بـه وسـيلهتابرا￯ جهانيان 
 .ند, و آنان را پاكيزه نمايندها, به جهانيان, حكمت آموز

آوريم كه خداوند بر هر پيامبر￯ كتابى   ـ ايمان مى٤٨
(ô‰s ®: فرمايد نازل فرموده; چنان كه مى s9 $ uΖù= y™ö‘ r& $ oΨ n= ß™ â‘ 

ÏM≈ uΖÉi t7ø9 $$ Î/ $ uΖø9 t“Ρ r&uρ ÞΟßγ yè tΒ |=≈ tG Å3ø9 $# šχ#u”Ïϑ ø9$# uρ tΠθ à)u‹ Ï9 â¨$ ¨Ψ9$# 

ÅÝó¡ É)ø9$$ Î/ 〈 ) ٢٥الحديد(. 
سولان خود را با دلايل روشن فرستاديم, و با آنها رما [
شناسايى حـق از باطـل و قـوانين (و ميزان) آسمانى(كتاب
 ].نازل كرديم, تا مردم قيام به عدالت كنند) عادلانه



  

  

  ٦٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

از آن كتـاب هـا كـه بـر مـا ظـاهر و ] شـمار￯[ ـ ٤٩
 :باشد, عبارتند از آشكار مى

ست و آن  نازل فرموده ا؛ ىأ ـ تورات كه بر موس
 †pκÏù “W‰èδ Ö‘θçΡuρ 4 ãΝä3øts$ ®: اسراييل است بزرگترين كتابها￯ بنى

$pκÍ5 šχθ–ŠÎ;̈Ψ9$# t⎦⎪Ï%©!$# (#θßϑn=ó™r& t⎦⎪Ï%©#Ï9 (#ρßŠ$yδ tβθ–ŠÏΨ≈−/§9$#uρ â‘$t6ômF{$#uρ $yϑÎ/ 

(#θÝàÏósçGó™$# ⎯ÏΒ É=≈tFÏ. «!$# (#θçΡ%Ÿ2uρ Ïµø‹n=tã u™!#y‰pκà− 〈 ) ٤٤المائدة(. 
پيامبران الهى كه در برابر , استر آن هدايت و نور د[

همگى بـر طبـق آن بـرا￯ يهـود فرمان خدا تسليم بودند, 
 علما￯ بـزرگ يهـود و دانـشمندان بـا وحكم مى كردند, 

اب آسـمانى كـه بـه آنهـا تـايمان و پاك آنها, بر طبق ايـن ك
 ].سپرده شده بود, و بر آن گواه بودند داور￯ مى كردند

≈çµ ®: و ميفرمايد oΨ ÷ s?# u™ uρ Ÿ≅Š ÅgΥM} $# ÏµŠ Ïù “ W‰èδ Ö‘θ çΡuρ $ ]% Ïd‰ |ÁãΒ uρ 



  

  

  ٦٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

$ yϑ Ïj9 t⎦ ÷⎫ t/ Ïµ÷ƒ y‰tƒ z⎯ÏΒ Ïπ1 u‘öθ −G9$# “ Y‰èδ uρ Zπ sà Ïã öθ tΒ uρ t⎦⎫É) −G ßϑ ù=Ïj9 〈 ) ٤٦المائدة(. 
در اختيــار او گذاشــتيم كــه در آن و انجيــل را [ب ـ 

, تـورات را )نه تنها عيسى بن مـريم(هدايت و نور بود, 
گواه  او نيز , كتاب آسمانى,كرد, بلكه انجيل ق مىتصدي

 )., و مايه هدايت و اندرز پرهيزگاران بودصدق تورات
® ¨≅ Ïm T{ uρ Νà6s9 uÙ ÷è t/ “ Ï% ©!$# tΠÌh ãm öΝà6ø‹ n= tæ 〈 ) ٥٠آل عمران(. 
 از چيزهـايى كـه بـر شـما )نيز آمده ام تا پـاره ا￯(و [

 ].حرام شده بود بر شما حلال كنم
 . عطا شده بود ؛ داوود حضرتبه ج ـ زبور كه 

 .داده شده بود إ ىد ـ صحف كه به ابراهيم و موس
 نـازل ص هـ ـ قرآن كريم كه بر خـاتم پيـامبران محمـد

 .)١٨٥البقرة ( 〉 W‰èδ Ä¨$̈Ψ=Ïj9 ;M≈oΨÉit/uρ z⎯ÏiΒ 3“y‰ßγø9$# Èβ$s%öàø9$#uρ” ®: شد



  

  

  ٦٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

 و دارا￯ نشانه ها￯ , هدايت مردمسبب )همان قرآنيكه[
 ].دايت, و معيارها￯ سنجش حق و باطل استه

$ ®: فرمايد مى ]% Ïd‰ |ÁãΒ $ yϑ Ïj9 š⎥ ÷⎫t/ Ïµ ÷ƒ y‰tƒ z⎯ ÏΒ É=≈ tG Å6ø9 $# 

$ ·Ψ Ïϑ ø‹yγ ãΒ uρ Ïµø‹ n= tã 〈 ) ٤٨المائدة(. 
كـرده و حـافظ و نگاهبـان تـصديق كتب پيـشين را [

 ].آنهاست
را ناسخ و محو كننده تمامى  داوند, قرآنـپس, خ

ِه قرار داده و عهده دار حفظ آن كتاب ها￯ آسمانى گذشت
$ ® :از عبث و تحريف و دست بردن در آن شده است ¯ΡÎ) 

ß⎯øt wΥ $ uΖø9 ¨“ tΡ tø.Ïe%! $# $ ¯ΡÎ) uρ …çµ s9 tβθ ÝàÏ≈ pt m: 〈 ) ٩الحجر(. 
آن را بطـور قطـع قرآن را نازل كـرديم, و مـا اين ما [

 .]حفظ خواهيم كرد



  

  

  ٦٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

 زيرا اين قـرآن تـا روز قيامـت بـاقى اسـت و آن هـم
 .حجت و برهان بر تمامى جهانيان است 

اما كتاب ها￯ پيشين, هر كدام برا￯ دوره و زمانى 
 ,￯معين و معلوم بوده است كه با نزول كتاب ديگر
صلاحيتش پايان يافته و كتاب بعد￯, آن چه از تحريف و 
 تبديل و نقص و زيادت در آن بـوده بيان كرده است, به

 از خطا و اشتباه صونَهمين سبب كتاب ها￯ سابق, م
 ها وجود  تحريف و تبديل و نقص و زيادت در آنو نبوده

⎪⎦z⎯ÏiΒ t ®:  خداوند ميفرمايد.داشته است Ï% ©!$# (#ρ ßŠ$ yδ tβθ èùÌh pt ä† 

zΝÎ= s3ø9$# ⎯tã ⎯ Ïµ ÏèÅÊ# uθ ¨Β 〈 ) ٤٦النساء(. 
را از محل خود تحريـف ) خدا(جمعى از يهوديان كلام[

 ].مى نمايند



  

  

  ٦٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

® ×≅ ÷ƒ uθ sù t⎦⎪ Ï% ©#Ïj9 tβθ ç7çFõ3 tƒ |=≈ tG Å3ø9 $# öΝÍκ‰ Ï‰÷ƒ r'Î/ §Ν èO tβθä9θ à)tƒ #x‹≈ yδ 

ô⎯ÏΒ Ï‰Ψ Ïã «!$# (#ρ ç tIô± uŠÏ9 ⎯ Ïµ Î/ $ YΨ yϑ rO WξŠ Î= s% ( ×≅ ÷ƒ uθ sù Ν ßγ ©9 $ £ϑ ÏiΒ ôM t6 tG Ÿ2 

öΝÍγƒ Ï‰÷ƒ r& ×≅ ÷ƒ uρ uρ Νßγ ©9 $ £ϑ ÏiΒ tβθ ç7Å¡õ3 tƒ 〈 ) ٧٩البقرة(. 
 ,نويسند به دست خود ميكه مطالبى را كسانىوا￯ بر [

و هدفشان ايـن (گويند اينها از سو￯ خداست,  وبعد مى
د, وا￯ نـبها￯ كمى به دسـت آور) است كه با اين كارها

و وا￯ بر آنها از  .ه با دست خود مى نويسندچبر آنها از آن
 ].ها به دست مى آورند  اين خيانتباآنچه 
® ö≅ è% ô⎯ tΒ tΑ t“Ρr& |=≈ tG Å3ø9$# “ Ï% ©!$# u™ !% y` ⎯ Ïµ Î/ 4© y›θ ãΒ #Y‘θçΡ “ Y‰èδ uρ 

Ä¨$ ¨Ψ=Ïj9 ( …çµ tΡθ è= yè øgrB }§ŠÏÛ# t s% $ pκtΞρ ß‰ö6 è? tβθà øƒ éBuρ #ZÏW x. 〈 ) ٩١الأنعام(.  

بگو چه كـسى كتـابى را كـه موسـى آورد و نـور و [
هدايت برا￯ مردم بود نازل گردانيد? كتابى كـه آن را بـه 



  

  

  ٦٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

كـه بـه (تبديل كرده ايد, بعـضى را ا￯ صفحات پراكنده 
كه به زيـان (ار مى كنيد و بسيار￯ را  آشك)سود شماست
 ]. پنهان مى داريد)خود مى دانيد

® ¨βÎ) uρ óΟßγ ÷Ζ ÏΒ $ Z)ƒ Ì xs9 tβ… âθ ù= tƒ Ο ßγ tF t⊥ Å¡ø9 r& É=≈ tF Å3ø9$$ Î/ çνθ ç7|¡ós tG Ï9 z⎯ÏΒ 

É=≈ tG Å6 ø9$# $ tΒ uρ uθ èδ š∅ ÏΒ É=≈ tG Å3ø9 $# šχθ ä9θ à)tƒ uρ uθ èδ ô⎯ÏΒ Ï‰ΨÏã «!$# 

$ tΒ uρ uθ èδ ô⎯ÏΒ Ï‰Ψ Ïã «! $# tβθä9θ à)tƒ uρ ’ n? tã «! $# z>É‹s3 ø9$# öΝèδ uρ tβθ ßϑ n= ôè tƒ 

∩∠∇∪ $ tΒ tβ% x. @ t± u; Ï9 β r& çµ uŠÏ?÷σãƒ ª!$# |=≈ tG Å3ø9 $# zΝõ3ßs ø9 $#uρ nο §θ ç7 –Ψ9$#uρ §Ν èO 

tΑθ à)tƒ Ä¨$ ¨Ζ= Ï9 (#θ çΡθ ä. #YŠ$ t6 Ïã ’ Ík< ⎯ÏΒ ÈβρßŠ «!$# 〈 ) ٧٩ ـ ٧٨آل عمران(. 

 كتـاب بعضى از آنها زبان خود را به هنگـام تـلاوت[
ند و منحرف مى كنند كـه گـمان كنيـد چ پيىخدا چنان م

 در حـالى كـه از تمى خوانند از كتاب خداسكه آنچه را 
, مى گفتند اين از سو￯ خدا نازل شده كتاب الهى نيست



  

  

  ٦٨   أهل سنت وجماعتءعقيده

در حالى كه از سو￯ خدا نبود, به خدا دروغ مى بندند در 
وار نيـست ا برا￯ هيچ بشر￯ سـز.ِحالى كه عالم و آگاهند

كه خداوند كتاب آسـمانى و حكـم و نبـوت بـه او دهـد 
 ].سپس او به مردم بگويد غير از خدا مرا پرستش كنيد

® Ÿ≅÷δr'̄≈tƒ É=≈tGÅ6ø9$# ô‰s% öΝà2u™!$y_ $oΨä9θß™u‘ Ú⎥Îi⎫t7ãƒ öΝä3s9 #ZÏWŸ2 

$£ϑÏiΒ öΝçFΨà2 šχθàøƒéB z⎯ÏΒ É=≈tGÅ6ø9$# (#θà÷ètƒuρ ∅tã 9ÏVŸ2 4 ô‰s% 

Νà2u™!%y` š∅ÏiΒ «!$# Ö‘θçΡ Ò=≈tGÅ2uρ Ñ⎥⎫Î7•Β ∩⊇∈∪ “Ï‰ôγtƒ ÏµÎ/ ª!$# 

Ç∅tΒ yìt7©?$# …çµtΡ≡uθôÊÍ‘ Ÿ≅ç7ß™ ÉΟ≈n=¡¡9$# Νßγã_Ì÷‚ãƒuρ z⎯ÏiΒ ÏM≈yϑè=—à9$# †n<Î) 

Í‘θ–Ψ9$# ⎯ÏµÏΡøŒÎ*Î/ óΟÎγƒÏ‰ôγtƒuρ 4’n<Î) :Þ≡uÅÀ 5ΟŠÉ)tGó¡•Β ∩⊇∉∪ ô‰s)©9 txŸ2 

š⎥⎪Ï%©!$# (#þθä9$s% ¨βÎ) ©!$# uθèδ ßxŠÅ¡yϑø9$# ß⎦ø⌠$# zΝtƒótΒ 〈 ) ـ١٥المائدة   ١٧(. 
به سو￯ شما آمد, تا بـسيار￯ ما  ءفرستاده ,ا￯ اهل كتاب[

از حقايق كتب آسمانى را كه شما كـتمان كـرده بوديـد آشـكار 



  

  

  ٦٩   أهل سنت وجماعتءعقيده

كـه نيـاز￯ بـه ذكـر ( از آنهـا ￯سازد, و در عين حال از بسيار
ف نظر ميكند, صر) ￯ گذشته استانبوده و مربوط به دورانه

از طرف خدا نور و كتاب آشكار￯ به سو￯ شـما آمـد, همـان 
 آن كـسانى را كـه در پـى كـسب ءنور￯ كه خداونـد بوسـيله
آنهـا را از ق سلامت هدايت ميكند, يخشنود￯ او باشند به طر
ظلمت شرك, ظلمت جهل, ظلمت (انواع ظلمتها و تاريكيها

علـم و اتحـاد به سو￯ نـور توحيـد, ...) پراكندگى و نفاق و 
 مستقيم كه هيچ گونه كجـى در ءرهبر￯ ميكند, آنها را به جاده

بطور .  عملى نيست هدايت مى نمايدءآن از نظر اعتقاد و برنامه
مـسيح بـن مـريم خـدا اسـت كـافر : ّمسلم كسانى كه گفتند

 ].شدند و در حقيقت خدا را انكار كرده اند

  



  

  

  ٧٠   أهل سنت وجماعتءعقيده

  فصل
  )تادن آنها و حكمت فرسايمان به پيامبران (

آوريم به اين كه خداوند متعال,   ـ ايمان مى٥٠
⎪⎦t ®: پيامبران و رسولانى بر خلق و جهانيان فرستاد ÎÅe³ t6 •Β 

t⎦⎪ Í‘ É‹Ψ ãΒ uρ ξ y∞Ï9 tβθ ä3tƒ Ä¨$ ¨Ζ= Ï9 ’ n?tã «!$# 8π ¤f ãm y‰÷è t/ È≅ ß™ ”9$# 4 tβ% x.uρ 

ª!$# #¹“ƒ Í• tã $ VϑŠ Å3 ym 〈 ) ١٦٥النساء(. 
 دهنده و انذار كننده قرار داديـم بشارترا ) پيامبران( [

تا به رحمت و پـاداش الهـى, مـردم را اميـدوار سـازند و از 
 ￯او بيم دهند تا اتمام حجت بر آنها شود و بهانـه ا ￯كيفرها

 ].حكيم است و او بر همه چيز توانا و. نداشته باشند
 اين پيامــبران نوح نخستين ـ ايمان ميآوريم به اينكه ٥١

 (ΡÎ̄$! ®: خـداوند ميفرمايد.  ميباشدص محمد  وآخرين آنها؛

!$uΖø‹ym÷ρr& y7ø‹s9Î) !$yϑx. !$uΖø‹ym÷ρr& 4’n<Î) 8yθçΡ z⎯↵Íh‹Î;̈Ζ9$#uρ .⎯ÏΒ ⎯ÍνÏ‰÷èt/ 〈 ) ١٦٣النساء(. 



  

  

  ٧١   أهل سنت وجماعتءعقيده

 نـوح و ركـه بـهمـانطور يم, فرسـتادحـى  تو ورما ب[
 ] .يموحى فرستادپيامبران بعد از او 
$ ®: و ميفرمايد ¨Β tβ% x. î‰ £ϑ pt èΧ !$ t/r& 7‰ tn r& ⎯ÏiΒ öΝä3 Ï9% y` Íh‘ ⎯Å3≈ s9 uρ 

tΑθ ß™ §‘ «!$# zΟ s?$ yz uρ z⎯↵ÍhŠÎ; ¨Ψ9$# 〈 ) ٤٠الأحزاب(. 
نيست نبوده و  پدر هيچ يك از مردان شما )ص (محمد[
 .]ستپيامبران اتم ااو رسول خدا و خ ولى

بهترين و برترين آن ها محمد, سپس ابراهيم, سپس 
 ميباشد; لإ  فرزند مريمى, سپس نوح و عيسىموس

ص در اين آيه مباركه چنان كه خداوند آنان را بطور خا
(øŒÎ ®: ستذكر نموده ا uρ $ tΡõ‹ s{r& z⎯ÏΒ z⎯↵ÍhŠÎ; ¨Ψ9$# öΝ ßγ s)≈ sV‹ÏΒ šΖÏΒ uρ 

⎯ÏΒ uρ 8yθ œΡ tΛ⎧ Ïδ≡tö/ Î)uρ 4© y›θ ãΒ uρ © |¤ŠÏãuρ È⎦ ø⌠ $# zΝtƒ ótΒ ( $ tΡ õ‹s{ r&uρ Νßγ ÷Ψ ÏΒ 

$ ¸)≈ sW‹ÏiΒ $ ZàŠÎ= xî ∩∠∪ 〈 ) ٧الأحزاب(. 



  

  

  ٧٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

از پيـامبران پـيمان كـه را  مىگـاهن) وريـاخـاطر ببه [
از تو و از نوح و ابـراهيم و موسـى و ) همچنين(گرفتيم و

 ] . گرفتيمىپيمان محكمآنان  ءمريم; و از همهبن  ىعيس
 شامل ص ـ ما معتقديم كه دين و شريعت محمد ٥٢

كه سرشار از  ىها￯ شريعت پيامبـران تمامى فضيلت
tí ®:  ميفرمايدكه  چنانبودندفضل  u Ÿ° Νä3s9 z⎯ ÏiΒ È⎦⎪ Ïe$! $# $ tΒ 

4© œ» uρ ⎯Ïµ Î/ % [nθ çΡ ü“ Ï% ©!$# uρ !$ uΖ øŠym ÷ρ r& y7 ø‹s9 Î) $ tΒ uρ $ uΖ øŠ¢¹ uρ ÿ⎯ Ïµ Î/ tΛ⎧ Ïδ≡t ö/Î) 

4© y›θ ãΒ uρ #© |¤ŠÏã uρ ( ÷β r& (#θ ãΚŠ Ï% r& t⎦⎪ Ïe$! $# Ÿω uρ (#θ è% § xtG s? ÏµŠ Ïù 〈 ) ￯١٣الشور(. 
رد كـه بـه نـوح تشريع كـينى را برا￯ شما ي آوندخدا[

توصيه كرده بود, همچنين آنچه را بر تو وحى فرسـتاديم, 
را به آن سفارش كرديم, كـه  ى و عيسىو موسو ابراهيم 

 ].دين را بر پا داريد و در آن تفرقه ايجاد نكنيد



  

  

  ٧٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

آوريم به اين كه همه پيامبران, بشر و   ـ ايمان مى٥٣
د در وجود هيچ يك از ايشان صفات خداونمخلوق هستند 
: فرمايد  مى؛خداوند از زبان پيامبر نوح . وجود ندارد

® Iω uρ ãΑθ è% r& öΝä3 s9 “ Ï‰ΨÏã ß⎦ É⎩!# t“ yz «! $# Iω uρ ãΝ n= ÷æ r& |= ø‹tó ø9$# Iω uρ ãΑθ è% r& ’ÎoΤ Î) 

Ò n= tΒ 〈 ) ٣١هود(. 
 خزائن الهى در اختيار من است, مگوي من به شما نمى[

 ].و فرشته ام از علم غيب آگاهم
فرمان داد تا   ـصالانبياء ـ محمد خداوند به خاتم 

Hω ãΑθ ®: بگويد è% r& óΟ ä3s9 “ Ï‰ΖÏã ß⎦ É⎩!# t“ yz «! $# Iω uρ ãΝn= ôã r& |=ø‹ tó ø9$# Iω uρ 

ãΑθ è% r& öΝä3 s9 ’ÎoΤ Î) î7 n= tΒ 〈 ) ٥٠الأنعام(. 
هرگز ادعا نمى كنم كه خزائن الهى به دست من من [

  امـور پنهـانى و اسرار غيـب آگـاهم, وءاست, و از همـه



  

  

  ٧٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ].ه امفرشت
=Hω à7Î ®: و اين كه بگويد øΒ r& © Å¤ øuΖ Ï9 $ Yèø tΡ Ÿω uρ # …ŸÑ ω Î) $ tΒ 

u™ !$ x© ª!  .)١٨٨الأعراف ( 〉 #$
و صاحب اختيار هـيچ گونـه  من مالك :بگوبه آنها [

 خويش نيستم مگر آنچه را كه خـدا ءسود و زيانى درباره
 ].بخواهد

’ ®: و بگويد ÎoΤÎ) Iω à7 Î= øΒ r& ö/ ä3s9 #uŸÑ Ÿω uρ #Y‰x© u‘ ∩⊄⊇∪ ö≅ è% ’ ÎoΤÎ) ⎯ s9 

’ ÎΤuÅgä† z⎯ÏΒ «! $# Ó‰tn r& ô⎯s9 uρ y‰ É` r& ⎯ ÏΒ ⎯ ÏµÏΡρ ßŠ #´‰ ys tG ù= ãΒ 〈 ) ٢٢ ـ ٢١الجن(. 

 هيچ: بگونيستم, زيان و هدايتى برا￯ شما  مالك من[
گاهى جـز او كند و پناه حمايت نمىغير از خدا  مرا كس
 ].يابمنمى 

ن, بنده ا￯ از  ـ ايمان ميآوريم كه تمام پيامبرا٥٤



  

  

  ٧٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

￯بندگان خدا هستند و خداوند متعال, آنان را به پيامبر, 
بزرگ داشته است و آنان را به بندگى در بلندترين مقام و 
بر شيـوه مدح, وصف فرموده است; چنانكه در باره 

sπ ®:  ـ ميفرمايد؛ِاولين آن ها ـ نوح  −ƒ Íh‘ èŒ ô⎯ tΒ $ oΨ ù= yϑ ym yì tΒ 

?yθ çΡ 4 …çµ ¯ΡÎ) šχ% x. #Y‰ö6 tã #Y‘θ ä3 x© 〈 ) ٣الإسراء(. 
  ايشان راكشتى نوحا نوح در ا￯ فرزندان كسانيكه ب[

 ] . شكرگزار￯ بودء بندهنوححمل كرديم, 
x8 ®:  ميفرمايدصِآخرين آنها محمد  درباره u‘$ t6 s? “ Ï% ©! $# 

tΑ ¨“ tΡ tβ$ s% öàø9 $# 4’ n? tã ⎯Íν Ï‰ö6 tã tβθä3 u‹Ï9 š⎥⎫Ïϑ n=≈ yè ù= Ï9 #·ƒ É‹ tΡ 〈 ) ١الفرقان(. 

قـرآن را بـر زوال ناپذير و پر بركت است كسى كـه [
 ]. جهانيان باشدء, تا بيم دهندهبنده اش نازل كرد

.öä ®: درباره پيامبران ديگر ميفرمايد] خدا[  øŒ$#uρ !$ tΡ y‰≈ t7Ïã 



  

  

  ٧٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

tΛ⎧ Ïδ≡t ö/Î) t,≈ ys ó™ Î) uρ z>θ à)÷è tƒ uρ ’Í< 'ρ é& “ Ï‰÷ƒ F{$# Ì≈ |Á ö/F{$# uρ 〈 ) ٤٥ص(. 

اسحاق و يعقوب  ما ابراهيم وبندگان به خاطر بياور [
ــاحبرا,  ــتها￯ص ــد(ان دس ــدانيرومن ــت خ و )  در طاع

 )].در دين او (چشمها￯ بينا
® ö ä.øŒ$# uρ $ tΡ y‰ö7tã yŠ…ãρ#yŠ #sŒ Ï‰÷ƒ F{$# ( ÿ…çµ ¯Ρ Î) ë># ¨ρ r& 〈 ) ١٧ص(. 

 را كـه او قدرتمنـدد و مـا داوءو به خاطر بيـاور بنـده[
 ].بسيار توبه كننده بود

® $ uΖö7 yδuρ uρ yŠ…ãρ#y‰Ï9 z⎯≈ yϑøŠ n= ß™ 4 zΝ÷è ÏΡ ß‰ö7 yè ø9$# ( ÿ…çµ ¯ΡÎ) ë># ¨ρ r& 〈 ) ٣٠ص(. 
!  خـوبىءود بخشيديم, چـه بنـدهوما سليمان را به دا[

 ]. مى گشتزيرا همواره به سو￯ خدا باز
β÷ ®: فرمايدي م, فرزند مريم,ىدرباره عيس Î) uθ èδ ω Î) î‰ö7 tã 

$ uΖ ôϑ yè ÷Ρr& Ïµ ø‹n= tã çµ≈ oΨ ù= yè y_ uρ Wξ sW tΒ û© Í_ t6 Ïj9 Ÿ≅ƒÏ™ℜ tó™ Î) 〈 ) ٥٩الزخرف(. 



  

  

  ٧٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

او فقط بنده ا￯ بود كه ما نعمت به او بخشيديم, او  [
ّرا به نبوت و رهبر￯ خلق مبعوث كرديم, و او را نمونـه 

 ].و الگوئى برا￯ بنى اسرائل قرار داديم
عال, رسالتها را با مت ـ ايمان ميآوريم كه خداوند ٥٥

 بر همه جهانيان فرستاد; ااو ر پايان داد و صپيامبر￯ محمد 
 (ö≅è% $yγ•ƒr'̄≈tƒ ÚZ$̈Ζ9$# ’ÎoΤÎ) ãΑθß™u‘ «!$# öΝà6ö‹s9Î ®: چنانكه ميفرمايد

$·èŠÏΗsd “Ï%©!$# …çµs9 Ûù=ãΒ ÏN≡uθ≈yϑ¡¡9$# ÇÚö‘F{$#uρ ( Iω tµ≈s9Î) ωÎ) uθèδ ⎯Ç‘ósãƒ 

àM‹Ïϑãƒuρ ( (#θãΨÏΒ$t↔sù «!$$Î/ Ï&Î!θß™u‘uρ Äc©É<̈Ψ9$# Çc’ÍhΓW{$# ”Ï%©!$# Ú∅ÏΒ÷σãƒ «!$$Î/ 

⎯ÏµÏG≈yϑÎ=Ÿ2uρ çνθãèÎ7̈?$#uρ öΝà6̄=yès9 šχρß‰tGôγs? 〈 ) ١٥٨الأعراف(. 
 شـما ء خدا به سو￯ همـهءمن فرستاده! ا￯ مردم: بگو[

هـا و زمـين از آن  هستم, خداوند￯ كه حكومـت آسـمان
 پرستش جـز او وجـود نـدارد, ءاوست, معبود￯ شايسته



  

  

  ٧٨   أهل سنت وجماعتءعقيده

 اش كـهدا و فرسـتاده كند و مى ميرانـد, بـه خـ زنده مى
, ايمان بياوريد, پيامبريكـه بـه  است درس نخوانده,پيامبر

خدا و سخنان او ايمان دارد, از او پيرو￯ كنيد تا هـدايت 
 ].شويد
 ـ ايمان ميآوريم به اين كه شريعت و آيين محمد ٥٦

 همان دين اسلام است كه خداوند, آن را برا￯ ص
م, هيچ دينى را از بندگان خود قبول فرمود و غير از اسلا

β¨ ®: پذيرد; چنان كه ميفرمايد هيچ كس نمى Î) š⎥⎪ Ïe$! $# 

y‰Ψ Ïã «! $# ÞΟ≈ n=ó™ M}  .)١٩آل عمران ( 〉 #$
 ] .نزد خدا, اسلام استدر ) پسنديده(دين  [

tΠöθ ®: و ميفرمايد u‹ø9$# àMù= yϑ ø.r& öΝä3s9 öΝä3 oΨƒÏŠ àM ôϑ oÿ øC r&uρ öΝ ä3ø‹n= tæ 

© ÉL yϑ ÷è ÏΡ àMŠÅÊ u‘ uρ ãΝ ä3s9 zΝ≈ n= ó™ M} $# $ YΨƒ ÏŠ 〈)  ٣المائدة(. 



  

  

  ٧٩   أهل سنت وجماعتءعقيده

امروز دين و آيين شما را كامل كردم و نعمت خود را [
 ].بر شما تمام نمودم و اسلام را به عنون آيين شما پذيرفتم

tΒ⎯ ®: و ميفرمايد uρ ÆtG ö; tƒ u ö xî ÄΝ≈ n= ó™ M} $# $ YΨƒ ÏŠ ⎯n= sù Ÿ≅ t6 ø)ãƒ çµ ÷ΨÏΒ 

uθ èδ uρ ’ Îû Íο tÅz Fψ $# z⎯ ÏΒ z⎯ƒ ÌÅ¡≈ y‚ ø9$# 〈 ) ٨٥آل عمران(. 
آيينى برا￯ خود انتخـاب كنـد هركس غير از اسلام [

ــه نخواهــد شــد و در آخــرت از زيانكــاران  از او پذيرفت
 ].خواهد بود

 ادعا كنـد, امـروز دينـى ى كساگرمعتقديم كه  ـ ٥٧
هـا ِ دين يهود و يا نصار￯ و غير اينغير از دين اسلام مانند

 و بايـد از او سـتا, او كـافر در نزد خـدا مقبـول اسـت
كشتن او لازم خواست تا توبه كند, وگرنه مرتد است, و 

 .; زيرا قرآن را انكار كرده استاست



  

  

  ٨٠   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ص ـ ما بر اين باوريم كه هركس به رسالت محمد ٥٨
 كافر شود, در حقيقت, به تمام  ـكه برا￯ جهانيان استـ 

پيامبران كافر شده است; حتى پيامبر￯ كه ادعا ميكند به 
:  ميفرمايدن دارد و پيرو اوست; چنان كه باريتعالىاو ايما

® ôM t/¤‹ x. ãΠ öθ s% ?yθ çΡ t⎦⎫Î= y™ ö ßϑ ø9$# 〈 ) ١٠٥الشعراء(. 
 .]را تكذيب كردند, رسولان قوم نوح[

; در ه است پيامبران دانستء همهءرا تكذيب كننده و آنان
, پيامبر￯ فرستاده نشده بود ؛ كه قبل از نوح حالى

 &βÎ) š⎥⎪Ï%©!$# tβρãàõ3tƒ «!$$Î/ ⎯Ï&Î#ß™â‘uρ šχρß‰ƒÌãƒuρ βr¨ ®: وفرمود

(#θè%Ìhxãƒ t⎦÷⎫t/ «!$# ⎯Ï&Î#ß™â‘uρ šχθä9θà)tƒuρ ß⎯ÏΒ÷σçΡ <Ù÷èt7Î/ ãàò6tΡuρ <Ù÷èt7Î/ 

tβρß‰ƒÌãƒuρ βr& (#ρä‹Ï‚−Gtƒ t⎦÷⎫t/ y7Ï9≡sŒ ¸ξ‹Î6y™ ∩⊇∈⊃∪ y7Í×̄≈s9'ρé& ãΝèδ tβρãÏ≈s3ø9$# 

$y)ym 4 $tΡô‰tFôãr&uρ t⎦⎪ÌÏ≈s3ù=Ï9 $\/#x‹tã $YΨŠÎγ•Β 〈 ) ١٥١−١٥٠النساء(. 



  

  

  ٨١   أهل سنت وجماعتءعقيده

شـوند و  مـى كـافر پيـامبرانشا كه بـه خـدا و ه آن[
ميخواهند ميان خدا و پيامبران تفرقـه بيندازنـد و اظهـار 

نسبت به بعضى از آنها ايمان داريم اگـر چـه ما ميدارند كه 
بعضى ديگر را به رسميت نمى شناسيم, و به گـمان خـود 

آنهـا كـافران ,  كننـداپيـدواهند در اين ميان راهـى مى خ
كننـده ا￯ ￯ كافران عـذاب و خوارواقعى هستند, ما برا

 ].فراهم ساخته ايم
آوريم كه هيچ پيامبر و رسـولى پـس از   ـ ايمان مى٥٩

و هـركس, پـس از او ] و نخواهد آمـد[ نيست صمحمد 
باور [ ادعا￯ نبوت كند يا كسيكه ادعاكننده نبوت را ص
 او گــواهى بدهـد, كــافر ىبـه راســتى و درسـت و] دهكـر

است; زيرا تكـذيب كننـده و دروغ پندارنـده خداونـد و 



  

  

  ٨٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

 .ِ و اجماع مسلمانان شده است صرسول خدا 
 خلفـا￯ صآوريـم كه پـس از پيـامبر   ـ ايمان مى٦٠

 علـم و معرفـت و اّامـت او بـميـان راشدين انـد كـه در 
 و بهـترين و دعوت و ولايت, بر مؤمنان خلافت كردنـد

ابوبكر صـديق, ]: به ترتيب[ِشايسته ترين آنها به خلافت 
ّسپس عمر بن خطاب, سپس عثمان بن عفان, سپس عـلي 

 .باشند   مىنبن ابي طالب ا
و همچنان كـه در خلافـت بـه ترتيـب, قـدر و منزلـت 

كـه ـ داشتند, در فضيلت نيز چنان بودند و خداوند متعـال 
 ممكن نبـود كـه بـر ايـن  ـت حكمت رسا و بالغـبرا￯ اوس

سده ها￯ برگزيده, شخصى را به خلافت منـصوب كنـد; 
 .شايسته تر￯ غير از او وجود داشته باشدكه از او شخص 



  

  

  ٨٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ـ ايمان ميآوريم به اين كه صاحب فـضيلت كمـتر ٦١
 اينان ممكن اسـت دارا￯ خـصوصيت ويـژه و يـا ءاز جمله

او ها باشد نسبت به آنكه از  برتر￯ در بعضى خصوصيت
برتر و افضل است, ولى ممكن نيست صاحب فـضيلت و 
 ￯مطلق بر آنـان گـردد; زيـرا علـل و انگيـزه هـا ￯برتر

 .فضيلت و برتر￯, بسيار زياد است 
 ـ ايمان ميآوريم كه امت محمـــد￯, بهترين امتها و ٦٢

ِفاضل ترين آن هاست; چنان كه خداوند متعال 
öΝçGΖä. u ®: ميفرمايد ö yz >π ¨Β é& ôM y_ Ì÷z é& Ä¨$ ¨Ψ= Ï9 tβρ âß∆ù' s? Å∃ρ ã÷è yϑ ø9 $$ Î/ 

šχ öθ yγ ÷Ψ s? uρ Ç⎯ tã Ì x6Ζßϑ ø9 $# tβθ ãΖÏΒ ÷σè? uρ «! $$ Î/ 〈 ) ١١٠آل عمران(. 
 فرسـتاده انـسانها ￯بوديد كه به سومتى بهترين اشما [

, و بـه خـدا مى كنيد شديد امر به معروف و نهى از منكر



  

  

  ٨٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ].ايمان داريد
 ايـن امـت, يـاران و ِآوريم كه بهـترين  ـ ايمان مى٦٣

صحابى مسلمانى است كـه بـه خـدمت پيغمـبر (صحابه 
اسلام رسيده و محضر آن حضرت را درك كرده و مسلمان 

, سـپس IRH, سـپس تـابعينصپيـامبر IQHاز دنيا رفته باشد
 .باشند  مىISHِتابع تابعين

آوريم كه در اين امت گروهـى هـستند   ـ ايمان مى٦٤
 دشمنان مخالفت و دشمنى و كه تا روز قيامت بر حق بوده

فرمـان و كـه و مخالفان هيچ ضرر￯ به آن ها نمى رسـاند 
 .امر الهى جار￯ شود

                                                           
 .شود وگرنه صحابه گفته نمى )١(
 .ا ديده و از او پيرو￯ كرده باشدگويند كه صحابى ر در اسلام, مسلمانى را مى )٢(
 .ِجانشينان تابعين )٣(



  

  

  ٨٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

 آن چه بين صحابه و ياران پيامبر كه ـ ما معتقديم ٦٥
. آنان بـود IQHاز جنگ و اختلاف و فتنه رخ داد, از اجتهاد

, برا￯ او دو اجر اسـت و ودند حق بركه از آن ها ب كسى
د, بـرا￯ او يـك پـاداش, و آن هـم بـو حـق نركه ب كسى

 .شود  ِپاداش اجتهاد است و خطا￯ او بخشوده مى
 از بد￯ آنان سخن بگوييم, د ـ ما معتقديم كه نباي٦٦

َبلكه آنان را به آن چه كه از مدح و ثنا, سزاوار و شايسته 
 آنان ءقد و حسد و كينهِآنند, بستاييم و دل ها￯ خود را از ح

 „Ÿω “ÈθtGó¡o ®: فرمايد  كه خداوند متعال مىپاك كنيم; چنان

Οä3ΨÏΒ ô⎯̈Β t,xΡr& ⎯ÏΒ È≅ö6s% Ëx÷Gxø9$# Ÿ≅tG≈s%uρ 4 y7Í×̄≈s9'ρé& ãΝsàôãr& Zπy_u‘yŠ z⎯ÏiΒ 

t⎦⎪Ï%©!$# (#θà)xΡr& .⎯ÏΒ ß‰÷èt/ (#θè=tG≈s%uρ 4 yξä.uρ y‰tãuρ ª!$# 4©o_ó¡çtø:$# 〈 ) ١٠الحديد(. 
                                                           

 .￯استنباط مسايل شرعى از قرآن يا حديث نبو )١(



  

  

  ٨٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

نفاق كردند و جنگيدند ا) فتح مكه(كه قبل از كسانى[
) انفـاق كردنـد از فتح با كسانى كه بعد(و پيكار نمودند 
آنها بلند مقامتر از كسانى هستند كه بعـد يكسان نيستند, 

از فتح انفاق نمودند و جهاد كردند, و خداوند به هـر دو 
 ). نيك داده استءوعده

⎪⎥š ®: ميفرمايد Ï% ©!$#uρ ρ â™!% y` .⎯ÏΒ öΝÏδ Ï‰÷è t/ šχθ ä9θ à) tƒ $ uΖ −/u‘ 

öÏ øî$# $ oΨ s9 $ oΨÏΡ≡uθ ÷z \} uρ š⎥⎪ Ï% ©!$# $ tΡθ à) t7y™ Ç⎯≈ yϑƒ M}$$ Î/ Ÿω uρ ö≅ yè øgrB ’ Îû 

$ uΖ Î/θ è= è% yξ Ïî t⎦⎪ Ï% ©#Ïj9 (#θ ãΖ tΒ#u™ !$ oΨ −/u‘ y7 ¨ΡÎ) Ô∃ρ â™ u‘ îΛ⎧ Ïm  .)١٠الحشر ( 〉 ‘§

 ,آمدند) مهاجرين و انصار(كسانى كه بعد از آنها و [
انمان را كه در ايمان بر ما  ما و برادر!پروردگارا: مى گويند

پيشى گرفتند بيامرز, و در دلهايمان حسد و كينه ا￯ نسبت 
 ].تو مهربان و رحيمى! به مؤمنان قرار مده, پروردگارا



  

  

  ٨٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

  فصل
  )ايمان به روز قيامت(

و آن روز￯ اسـت . آوريم به روز قيامت  ـ ايمان مى٦٧
 كه بعد از آن, روز ديگر￯ نيست, وقتى مردم زنده شده, از

ِخيزند تا اين كه زندگى ابـد￯ را شروع  قبرها￯ خود برمى
 . و يا به دوزخ خواهد بود ,كنند و راه ايشان يا به بهشت

و آن هم . آوريم به برانگيخته شدن  ـ ايمان مى٦٨
ِزنده كردن خداوند مردگان را; در حاليكه اسرافيل در 

y‡ÏçΡ ®: شيپور ميدمد uρ ’ Îû Í‘θ Á9$# t,Ïè |Á sù ⎯tΒ ’ Îû ÏN≡ uθ≈ yϑ¡¡9$# 

⎯ tΒ uρ ’Îû ÇÚ ö‘ F{$# ω Î) ⎯tΒ u™ !$ x© ª!$# ( §ΝèO y‡Ï çΡ ÏµŠ Ïù 3“ t÷z é& # sŒÎ* sù öΝèδ 

×Π$ uŠ Ï% tβρ ãÝàΖtƒ 〈 ) ٦٨الزمر(. 
كـه در  ىكـسان ءپس همـهد وش مىو در صور دميده [
كـه خـدا ى , مگـر كـسانهستند مى ميرند و زمين اآسمانه



  

  

  ٨٨   أهل سنت وجماعتءعقيده

شـود,  ىسـپس بـار ديگـر در صـور دميـده مـ, بخواهد
 ].مى نگرندخيزند و  همگى به پا مىناگهان 

خيزند; در  در اين وقت, مردم از قبرهايشان برمى
$ ®: و ختنه نشده اند  هستندو لختاند  برهنهپا حاليكه  yϑ x. 

!$ tΡ ù&y‰t/ tΑ ¨ρ r& 9,ù= yz … çν ß‰‹Ïè œΡ 4 #´‰ôã uρ !$ oΨøŠ n= tã 4 $ ¯ΡÎ) $ ¨Ζä. š⎥⎫Î= Ïè≈ sù 〈 ) الأنبياء
١٠٤(. 

 ].گردانيم آفريديم باز هم بر مىونه كه در آغاز همان گ[
 اعمال و كردار كه به ءآوريم به نامه  ـ ايمان مى٦٩

: شود ه دست چپ داده مىـدست راست و يا از پشت ب
® $ ¨Β r'sù ô⎯ tΒ š† ÎAρ é& …çµ t7≈ tG Ï. ⎯ ÏµÏΨŠ Ïϑ u‹ Î/ ∩∠∪ t∃ öθ |¡sù Ü= y™$ pt ä† $ \/$ |¡Ïm 

#ZÅ¡ o„ ∩∇∪ Ü= Î= s)Ζtƒ uρ #’ n<Î) ⎯Ï& Î#÷δ r& #Y‘ρ çô£ tΒ ∩®∪ $ ¨Β r& uρ ô⎯ tΒ u’ ÎAρ é& …çµ t7≈ tG Ï. 

u™ !#u‘ uρ ⎯ Íν Ì ôγ sß ∩⊇⊃∪ t∃ öθ |¡sù (#θ ããô‰ tƒ #Y‘θ ç6 èO ∩⊇⊇∪ 4’ n?óÁ tƒ uρ #· Ïèy™ 〈 
  ).١٢ ـ ٧الانشقاق (



  

  

  ٨٩   أهل سنت وجماعتءعقيده

 دادهكه كتاب اعمالش, به دست راسـتش ى سپس ك[
, و خوشـحال بـه  و آسانى محاسبه مى شودبه زود￯ .شد

و امـا كـسى كـه . ه اش باز مى گـردداهل و خانوادپيش 
خواهـد فرياد . شودمى  سرش داده ِ پشتاز اعمالش ءنامه
و در شعله هـا￯ سـوزان . وا￯ بر من كه هلاك شدم: زد

 ].آتش مى سوزد
® ¨≅ ä.uρ ?⎯≈ |¡Σ Î) çµ≈ oΨøΒ t“ ø9 r& …çν u È∝ ¯≈ sÛ ’Îû ⎯Ïµ É)ãΖ ãã ( ßl Ìøƒ éΥ uρ …çµ s9 

tΠöθ tƒ Ïπ yϑ≈ uŠÉ) ø9$# $ Y7≈ tF Å2 çµ9 s)ù= tƒ #·‘θ à±Ψ tΒ ∩⊇⊂∪ ù&t ø% $# y7 t6≈ tG Ï. 4’ s∀x. 

y7 Å¡ø uΖÎ/ tΠ öθ u‹ø9$# y7 ø‹ n= tã $ Y7ŠÅ¡ym 〈 ) ١٤ ـ ١٣الإسراء.(   

و ما ! هر انسانى را به گردنش آويخته ايماعمال  ءنامه [
روز قيامت كتابى برا￯ او بيرون مى آوريـم كـه آن را در 

 اعمالـت را خـودت ءنامـه. بينـد برابر خـود گـشوده مـى



  

  

  ٩٠   أهل سنت وجماعتءعقيده

بخوان, كافى است كه خودت امـروز حـسابگر خـويش 
 ].باشى
 كه در روز قيامت ى ـ ايمان ميآوريم به ترازوي٧٠

شود و   حساب و جزا و كيفر و پاداش گذاشته مى￯برا
yϑ⎯ ®: شود به هيچ كس ظلم نمى sù ö≅ yϑ ÷è tƒ tΑ$ s)÷WÏΒ >ο §‘ sŒ #\ ø‹yz 

…çν ttƒ ∩∠∪ ⎯tΒ uρ ö≅ yϑ ÷è tƒ tΑ$ s)÷W ÏΒ ;ο §‘ sŒ #v x© …çν ttƒ ∩∇∪ 〈 ) ٨ ـ ٧الزلزلة(. 
ّهم وزن ذره ا￯ كار خير انجـام دهـد هركس پس [

ّو هر كس هم وزن ذره ا￯ كـار بـد كـرده . بيند آنرا مى
 ].بيند آنرا مى

® ⎯yϑsù ôMn=à)rO …çµãΖƒÎ—≡uθtΒ y7Í×̄≈s9'ρé'sù ãΝèδ šχθßsÎ=øßϑø9$# ∩⊇⊃⊄∪ ï∅tΒuρ 

ôM¤yz …çµãΖƒÎ—≡uθtΒ šÍ×̄≈s9'ρé'sù t⎦⎪Ï%©!$# (#ÿρçÅ£yz öΝßγ|¡àΡr& ’Îû zΝ̈Ψyγy_ tβρà$Î#≈yz 

∩⊇⊃⊂∪ ßxxù=s? ãΝßγyδθã_ãρ â‘$̈Ψ9$# öΝèδuρ $pκÏù šχθßsÎ=≈x. 〈 ) ـ١٠٢المؤمنون   ١٠٤(.  



  

  

  ٩١   أهل سنت وجماعتءعقيده

ــس[ ــهيكه انك ــت ءوزن ــنگين اس ــشان س ــا اعمال  ًقطع
 اعمالـشان سـبك باشـد ءرستگارانند, و اما آنها كـه وزنـه

د خود را از دست داده در  وجوءكسانى هستند كه سرمايه
شعله ها￯ گـرم و سـوزان . جهنم جاودانه خواهند ماند

 ].شودشمشير به صورتها￯ آنها نواخته ميآتش, همچون 
® ⎯ tΒ u™ !% y` Ïπ uΖ |¡ pt ø:$$ Î/ …ã& s# sù ç ô³tã $ yγ Ï9$ sWøΒ r& ( ⎯ tΒ uρ u™ !% y` Ïπ y∞ ÍhŠ¡¡9$$ Î/ Ÿξ sù 

#“ t“ øg ä† ω Î) $ yγ n= ÷WÏΒ öΝèδ uρ Ÿω tβθ ßϑ n= ôàãƒ 〈 ) ١٦٠الأنعام(.  

اش ى به جا آورد, ده برابر به او پـاد كار نيكىهركس[
شود, و هر كس كار بـد￯ انجـام دهـد, جـز بـه   مىادهد

همان مقدار, كيفر داده نمى شـود, و بـه آنهـا هـيچ گونـه 
 ].ستمى نخواهد شد

ى كه آوريم به شفاعـت عظمى و بزرگ  ـ ايمان مى٧١



  

  

  ٩٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

طلبـد تـا   شفاعت مـى, و آن هم از خداوندمختص پيامبر
اين كه بين مردم, به مصيبتى كه بر آنان وارد شده اسـت, 

ِ و سختى و شدت روز محشر قضاوت نمايـد; ّ و غمّاز هم
پس مردم نزد آدم, سپس نزد نـوح, سـپس نـزد ابـراهيم, 

رفته تا اين كـه  لإ ى, سپس نزد عيسىسپس نزد موس
 ].دمى رسن ص پيامبر سر انجام به

وريم به شفاعتى كه مردم را از جهـنم آ  ـ ايمان مى٧٢
 و صآورد و آن شفاعت, بـرا￯ رسـول اكـرم  بيرون مى

 .باشد  پيامبران ديگر و مؤمنان و فرشته ها مى
و اينكه خداوند متعال, گروهى ازمؤمنان را از جهنم 

آورد بدون شفاعت كـسى, بلكـه بـه فـضل و  بيرون مى
￯رحمت خداوند. 



  

  

  ٩٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

 و ايـن صرسـول االله آوريم به حوض   ـ ايمان مى٧٣
كه آب آن سفيدتر از شير, و شيرين تر از عسل اسـت, و 

طـول آن بـه . باشد بو￯ آن بهتر از بو￯ خوش مشك مى
.  اسـتمسافت رفتن يك ماه, و عرض آن نيز همـان قـدر

ظرف ها￯ آن مانند ستارگان آسمان, زياد و زيبا هستند و 
 كـه شوند و هركس ِمؤمنان امت محمد￯, بر آن وارد مى

 .از آن حوض بنوشد, بعد از آن هرگز تشنه نخواهد شد
و آن پلى اسـت كـه بـر .  ـ ايمان ميآوريم به صراط٧٤

جهنم نصب شده و مردم به قدر و اندازه اعـمال و كـردار 
خود از رو￯ آن ميگذرند, اولين آن ها ماننـد بـرق عبـور 
 ￯ميكند, سپس بعد از آن همانند باد, سپس مانند پرنـده ا



  

  

  ٩٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

:  بر پل ايستاده و ميفرمايدص االله رسول IQHلرحالو شد ا
) بنـدگان(كه اعـمال ايننجات ده, نجات ده, تا ! بارخدايا

گردد, و كسانى بياينـد كـه از پـل بطـور مى ناتوان كم و 
 آويزان يىها خزيدن عبور كنند, و در دو طرف پل, قلاب

 را كه به آنان امر شود, بگيرند و به ىاست و مأمورند كس
 خدشه وارد شده و مجروح ميشوند و سـپس نجـات آنان
 .افتند يابند و ديگران به آتش جهنم مى مى

آوريم به تمامى آن چه در قرآن و سـنت   ـ ايمان مى٧٥
 است, آمده از اخبار و سختى و هراس آن روز صپيامبر 

 .خدا ما را از آن نجات دهد

                                                           
› يـلكأجاويـد الخ‹ آمده ￯در روايت ديگر. مانند حيوانيكه بر آن بار حمل كنند )١(

 . مانند اسبان خوب, تندرو و زرنگ ـ مترجمىيعن



  

  

  ٩٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

بـه نسبت  صآوريم به شفاعت پيامبر   ـ ايمان مى٧٦
شـفاعتى [شت تا اين كه به آن داخل شوند و آنهم اهل به

 .باشد  مىصمخصوص پيامبر اكرم ] كه
آوريم به بهشت و دوزخ و اين كه   ـ ايمان مى٧٧

ِرا برا￯ مؤمنان  كه خـداوند آن بهشت دار النعيم است
هايى است كه  ا كرده و در آن نعمتهيُپـرهيزگار, م

ِ نشنيده, و دل هرگز چشم مانند آن نديده, گوش مانند آن
Ÿξ ®: بشر, مانند آن تصور نكرده است sù ãΝn= ÷è s? Ó§ øtΡ !$ ¨Β 

u’ Å∀÷z é& Μ çλ m; ⎯ÏiΒ Íο § è% &⎦ ã⎫ôã r& L™!# t“ y_ $ yϑ Î/ (#θ çΡ% x. tβθ è= yϑ ÷è tƒ 〈 ) ١٧السجدة(. 
خبر نـدارد از پـاداش هـايى كـه بـرا￯ او  كسهيچ [

 , روشنى چـشم هاسـتءاندوخته شده و در حالى كه مايه
 ].يى است كه انجام مى دادنداداش كارهاين پا



  

  

  ٩٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ￯و جهنم, دار العذاب است كه خداوند آن را برا
هيا ساخته و در آن عذابى هولناك و ُكافران ستمگر, م

 ,￯خطور شديد است كه هرگز در تصور هيچ بشر
$! ®:  استنكرده ¯ΡÎ) $ tΡô‰tG ôã r& t⎦⎫Ïϑ Î=≈ ©à= Ï9 #·‘$ tΡ xÞ% tn r& öΝÍκÍ5 $ yγ è% ÏŠ# uß  4 

β Î) uρ (#θ èVŠÉó tG ó¡o„ (#θ èO$ tó ãƒ &™ !$ yϑ Î/ È≅ ôγ ßϑ ø9$% x. “ Èθ ô± o„ oνθ ã_ âθ ø9$# 4 š[ ø♥Î/ 

Ü># u¤³9$# ôN u™ !$ y™ uρ $ ¸)x s?öãΒ 〈 ) ٢٩الكهف(. 
] ￯گران آتـشى فـراهم كـرده ايـم كـه  ستماينما برا

اگـر در سراپرده اش آنها را از هر سو احاطه كرده است, 
ميآورنـد همچـون كنند آبى برا￯ آنهـا  تقاضا￯ آب جهنم

صـورتها را ) اگر نزديك صورت شـود(كه ! فلز گداخته
چـه ) دوزح(اسـت, و  ￯بدچه نوشيدنى ! بريان مى كند

 ].است ￯بدجايگاه 



  

  

  ٩٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

و آن دو; يعنى بهشت و دوزخ, اكنـون وجـود دارد و 
خداونـد . هيچ گاه فانى نـشده و از بـين نخواهـد رفـت

⎯ ®: فرمايـد متعال مـى tΒ uρ .⎯ ÏΒ ÷σ ãƒ «! $$ Î/ ö≅ yϑ ÷è tƒ uρ $ [s Î=≈ |¹ ã& ù# Åz ô‰ ãƒ 

;M≈ ¨Ζ y_ “ Ì øg rB ⎯ ÏΒ $ yγ ÏF øt rB ã≈ pκ ÷Ξ F{ $# t⎦⎪ Ï$ Î#≈ yz !$ pκ Ïù # Y‰ t/ r& ( ô‰ s% z⎯ |¡ ôm r& ª! $# 

… çµ s9 $ »% ø— Í‘ 〈 ) ١١الطلاق(. 
 و اعمال صالح انجـام بياورد و هر كس به خدا ايمان [
 كـه از زيـر داخل مى كند او را در باغهايى از بهشت دهد

ا جار￯ است, جاودانه در آن مى مانند, هنهر) انشدرخت(
 ].و خداوند روز￯ نيكوئى برا￯ او قرار داده است

® ¨βÎ) ©!$# z⎯yès9 t⎦⎪ÍÏ≈s3ø9$# £‰tãr&uρ öΝçλm; #·Ïèy™ ∩∉⊆∪ t⎦⎪Ï$Î#≈yz !$pκÏù 

#Y‰t/r& ( ω tβρß‰Ågs† $wŠÏ9uρ Ÿωuρ #ZÅÁtΡ ∩∉∈∪ tΠöθtƒ Ü=̄=s)è? öΝßγèδθã_ãρ ’Îû 

Í‘$̈Ζ9$# tβθä9θà)tƒ !$uΖoKø‹n=≈tƒ $oΨ÷èsÛr& ©!$# $uΖ÷èsÛr&uρ hωθß™§9$# 〈 ) ـ٦٤الأحزاب   ٦٦.(  

 



  

  

  ٩٨   أهل سنت وجماعتءعقيده

] ￯خداوند كافران را از رحمت خود دور ساخته و برا
ها جاودانه  آنان آتش سوزاننده ا￯ فراهم كرده است, آن

 ￯در اين آتش سوزان خواهند ماند و سرپرسـت و يـاور
ها￯  را به خاطر بياور كه صورتروز￯ . نخواهند يافت

ا￯ كاش : شود, و ميگويندگون ميآنها در آتش دوزخ دگر
 ].كرديممى ما خدا و پيامبرش را اطاعت 

شهادت مى دهيم بهشت رفت كسانى را كـه  ـ ما ٧٨
كـه  , چه كـسانىبيان كردهرا آن  صقرآن و سنت پيامبر 

 بـه  و چـه كـسانى كـه,پيامبر با نام, آن ها را معلوم كرده
, معـين و مـشخص شـده انـد; ￯وسيله صفت ونـشانه ا

 ص كه رسول اكـرم  عمر, عثمان و علي ,ابوبكر: مانند
 . آن ها را نام برده است



  

  

  ٩٩   أهل سنت وجماعتءعقيده

كه به سـبب صـفت و اعمالـشان بـه بهـشت  چه آنانى
هر مؤمن يا هر شخص پرهيزگار : شوند; مانند وارد مى
 .و متقى
ى را شهادت مى دهيم بـه دوزخ رفـتن كـسان ـ ما ٧٩

; چه  آن ها را بيان كرده استصكه قرآن و سنت رسول 
  كسانى كه نام برده شده انداز. با نام, و چه با وصف آنها

, و از ستُابولهب و عمرو بن لحي الخزاعي و مانند اين ها
هر كافر و مشركى كه : شان آمده است كسانى كه وصف

 . انمنافق ءهشرك اكبر دارد و هم
م به سختى قبر و سؤال و پرسش آوري  ـ ايمان مى٨٠

 :پس ,از مرده در قبرش; از معبود, دين و پيامبر او
 ® àMÎm6 sVãƒ ª!$# š⎥⎪ Ï% ©!$# (#θ ãΖ tΒ#u™ ÉΑ öθ s)ø9$$ Î/ ÏMÎ/$ ¨V9$# ’ Îû Íο 4θ uŠ pt ø: $# 



  

  

  ١٠٠   أهل سنت وجماعتءعقيده

$ u‹ ÷Ρ‘‰9$# † Îûuρ Íο tÅz Fψ  .)٢٧إبراهيم ( 〉 #$
خداوند اهل ايمان را با عقيده ثابت و سخن درسـت [

 ] .دارد  دنيا و آخرت, پايدار مىدر زندگانى
معبـود مـن خـدا, : گويـد انسان مؤمن در اين جا مى

 . است صدين من اسلام, و پيامبر من محمد 
دانـم; شـنيدم  نمى: گويد اما انسان كافر و منافق مى

 .گويند, من هم همان را گفتم  مردم چيز￯ مى
آوريم به نعمت و آسايش قبر برا￯   ـ ايمان مى٨١

⎪⎦t ®: فرمايد  چنان كه خداوند مىمؤمنان; Ï% ©!$# ãΝßγ9©ù uθ tG s? 

èπ s3Í× ¯≈ n= yϑ ø9$# t⎦⎫Î6 Íh‹ sÛ   šχθ ä9θ à) tƒ íΟ≈ n= y™ ãΝä3 ø‹n= tæ (#θ è= äz ÷Š$# sπ ¨Ψ yf ø9$# $ yϑ Î/ 

óΟçFΨ ä. tβθ è= yϑ ÷è s? 〈 ) ٣٢النحل(. 

قبض روح, روح مأمور كسانى هستند كه فرشتگان [



  

  

  ١٠١   أهل سنت وجماعتءعقيده

زه انـد, بـه آنهـا كه پـاك و پـاكيآنان را مى گيرند در حالي
سلام بر شما باد, وارد بهشت شـويد بـه خـاطر : گويندمي

 ].اعمالى كه انجام مى داديد
آوريم به عذاب قبر برا￯ ظالمان كافر;   ـ ايمان مى٨٢

￯فرمايد تعالى مى چنان كه بار: ® öθ s9uρ #“ t s? ÏŒÎ) šχθ ßϑ Î=≈ ©à9$# 

’ Îû ÏN≡t yϑ xî ÏN öθ pRùQ$# èπ s3 Í×¯≈ n= yϑ ø9$# uρ (#þθ äÜÅ™$ t/ óΟ ÎγƒÏ‰ ÷ƒ r& (#þθ ã_ Ì ÷z r& 

ãΝà6 |¡àΡ r& ( tΠöθ u‹ø9 $# šχ ÷ρ t“ øg éB z># x‹tã Èβθßγ ø9 $# $ yϑÎ/ öΝçFΖä. tβθ ä9θ à) s? 

’ n?tã «!$# uö xî Èd, pt ø: $# öΝ çGΨä. uρ ô⎯ tã ⎯Ïµ ÏG≈ tƒ#u™ tβρ çÉ9 õ3 tFó¡ n@ 〈 ) ٩٣الأنعام(. 

 هنگـامى كـه در اين ستمكاران رااگر تو ! ا￯ پيامبر[
و جان دادن فرو رفته اند مـشاهده كنـى, در شدايد مرگ 

حالى كه فرشتگان قبض ارواح دست گشوده اند بـه آنهـا 
جان خود را خارج سازيد, خـواهى ديـد كـه : مى گويند



  

  

  ١٠٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

وضع آنها بسيار دردناك و اسفبار اسـت, امـروز گرفتـار 
 :مجازات خواركننده ا￯ خواهيد شـد بـه خـاطر دو كـار

د, و ديگـر ايـن كـه در نخست اين كه بر خدا دروغ بستي
 ].برابر آيات او سر تسليم فرو نياورديد

 ￯احاديث در اين بـاره زيـاد وارد شـده اسـت و بـرا
مؤمن روشن و آشكار است; پس بر هـر انـسان مـؤمن, 

 صواجب است كه به آن چه در قرآن و سنت رسول االله 
از امور غيبى وارد شده است, ايمان بياورد و به آن چه در 

كند با آن جدال و مقابلـه نكنـد, و آن را  ده مىدنيا مشاه
مورد تكذيب قرار ندهد; زيـرا بـين دنيـا و آخـرت فـرق 

 . بسيار است
 .واالله المستعان 



  

  

  ١٠٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

  فصل
 )ايمان به قضا و قدر(

آوريم به قضا و قدر و خير و شر آن, و   ـ ايمان مى٨٣
. آن هم تقدير و سرنوشت خدا برا￯ آفريدگان وخلايـق

 .ا بر آن سرنوشت, حكم كرده استچنان كه علم خد
 :قضا و قدر چهار مرتبه دارد

آوريـم كـه  ايـمان مـى.  مرتبه علـم اسـت: اولءمرتبه
 عالم بر همه چيز)  خود￯ و ابدبا علم ازلى(خداوند متعال 

بر و داناست, دانا بر آن چه بوده, و آن چه خواهد بود, و 
 آيـد كـه  علم جديد￯ برا￯ و￯ به ميان نمىچگونگى آن

 فراموشى بـرايش علممسبوق به جهالت باشد, و بعد از 
 .شود  عارض مى
ايمان ). آن علم است( مرتبه نوشتن : دومءمرتبه



  

  

  ١٠٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

ميآوريم كه خداوند متعال آن چه مقدر و سرنوشت 
óΟs9 ®: است تا روز قيامت در لوح محفوظ نوشته است r& 

öΝn= ÷è s? χ r& ©! $# ãΝn= ÷è tƒ $ tΒ ’ Îû Ï™!$ yϑ ¡¡9$# ÇÚ ö‘ F{$#uρ 3 ¨βÎ) š Ï9≡ sŒ ’ Îû A=≈ tF Ï. 4 

¨β Î) y7 Ï9≡ sŒ ’ n? tã «!$# ×Å¡o„ 〈 ) ٧٠الحج(. 

آيا نمى دانى كه خداونـد آنچـه را كـه در آسـمانها و [
ها در كتابى ثبت است, اين   اينءزمين است مى داند, همه
 ].بر خداوند آسان است

ايمان : ست مشيت و خواست خداء مرتبه: سومءمرتبه
ينكه خداوند آنچه در آسمان ها و زمين اسـت ميآوريم به ا

خواسته و هيچ چيز جز به مشيت و اراده او نخواهد بود, 
شـود, و آن چـه نخواهـد,  خدا خواهد مـىرا كه  چه هر
 .شود نمى



  

  

  ١٠٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ايمان . استآفرينش مرتبه خلقت و : چهارمءمرتبه
,ª!$# ß ®: كهبه اينميآوريم  Î=≈ yz Èe≅ à2 &™ ó© x« ( uθ èδ uρ 4’n? tã Èe≅ ä. &™ó© x« 

×≅‹ Ï.uρ ∩∉⊄∪ …ã& ©! ß‰‹Ï9$ s)tΒ ÏN≡uθ≈ yϑ ¡¡9$# ÇÚ ö‘ F{$#uρ 〈 ) ٦٣ ـ ٦٢الزمر(. 
وند آفريدگار همه چيز است و حافظ و ناظر بـر خدا[
 ].ِ اشيا است, كليدها￯ آسمانها و زمين از آن اوستءهمه

￯تعالى اين مراتب چهارگانه شامل آن چه از خود بار 
 . باشد د, مىو آن چه از بندگان خواهد بو

پس هر چه بنده از گفتار و كردار و غير آن انجام 
ميدهد برا￯ خداوند واضح, آشكار و معلوم است و 

yϑ⎯ ®: خداوند آن را خواسته و به وجود آورده اسـت Ï9 

u™ !$ x© öΝä3ΖÏΒ β r& tΛ⎧ É) tGó¡ o„ ∩⊄∇∪ $ tΒ uρ tβρ â™!$ t± n@ Hω Î) β r& u™ !$ t± o„ ª! $# > u‘ 

š⎥⎫Ïϑ n=≈ yèø9  .)٢٩ ـ ٢٨كوير الت( 〉 #$



  

  

  ١٠٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

برا￯ كـسى از شـما كـه بخواهـد راه مـستقيم پـيش [
كنيد مگر اين كه خداوند ـ پرورگار گيرد, و شما اراده نمي

 ].جهانيان ـ اراده كند و بخواهد
® öθs9uρ u™!$x© ª!$# $tΒ (#θè=tGtGø%$# £⎯Å3≈s9uρ ©!$# ã≅yèøtƒ $tΒ ß‰ƒÌãƒ 〈 ) ٢٥٣البقرة(. 
م بـر سر جنـگ و نـزاع , بـا هـبخواهـدو اگر خدا [

, آنچـه را )ه دانـدبـه مـصلحتى كـ(نبودند ولـيكن خـدا 
 ] .دهدمى بخواهد انجام 

® öθs9uρ u™!$x© ª!$# $tΒ çνθè=yèsù ( öΝèδö‘x‹sù $tΒuρ šχρçtIøtƒ 〈 ) ١٣٧الأنعام(. 
 آنها را بگـيرد, ￯ جلودمى توان, بخواهدو اگر خدا [
 ].اگذارها و تهمت هايشان را به حال خود و و آن

® ª! $#uρ ö/ä3s) n= s{ $ tΒ uρ tβθ è= yϑ ÷è s? 〈 ) ٩٦الصافات(. 
ر آنچه را كه انجام مى دهيـد  و ه, را آفريدهشماوند خدا[



  

  

  ١٠٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ].)بتهايى را كه مى سازيد(
 ءآوريم كه خداوند برا￯ بنده اما با اين حال, ايمان مى

خود اختيار و قدرت قـرار داده تـا بـا آن, عمـل خـود را 
انى بر اين كه بنده بـا خواسـت و اراده و انجام دهد و نش

 :اختيار خود عمل انجام ميدهد
θ#) ®: فرمايد خداوند مى: اول] دليل[ è?ù' sù öΝä3 rO öym 4’ ¯Τr& 

÷Λä⎢ ÷∞Ï© 〈 ) ٢٢٣البقرة(. 
 ].توانيد با آنها آميزش نماييد  زمان بخواهيد مىهر[

 .)٤٦التوبة öθs9uρ (#ρßŠ#u‘r& ylρãã‚ø9$# (#ρ‘‰tãV{ …ã&s! Zο£‰ãã 〈 ) ®: و ميفرمايد

داشـتند, لازمـه آن را از ) سفر جهاد(اگر آنان قصد [
 ] .كردند توشه و وسايل, آماده مى

هيا شدن برا￯ جنگ را با اراده مطلق ُپس آمادگى و م



  

  

  ١٠٨   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ., ثابت كرده است  خودءبر بنده ,و خواست خود
اگر بنده اختيار . توجيه امر و نهى به بنده: دوم ]دليل[
 كردن به او از جمله تكاليفى ىت نداشت, امر و نهو قدر

بود كه توانايى انجام آن را نداشت, و اين امر￯ است كه 
پذيرد و از آن دور￯  حكمت خداوند￯ و رحمت او نمى

: خداوند در خبر صادق و راستين قـرآن ميفرمايد. ميكند
® Ÿω ß#Ïk= s3ãƒ ª!$# $ ²¡ øtΡ ω Î) $ yγ yè ó™ ãρ 〈 ) ٢٨٦البقرة(. 

 توانائيش تكليف ء جز به اندازههيچ كس راوند داخ[
 ].كند نمى
ر احـسان و ه خـاطستايش نيكوكـار بـ: سوم] دليل[ 

. نيكى, و نكـوهش بـدكار بـر عمـل بـد و ناشايـست او
اگر عمـل و . ش هستندجزا￯ هر كدام به آن چه سزاوار



  

  

  ١٠٩   أهل سنت وجماعتءعقيده

ِشـد, مـدح  كردار بنده با اراده و اختيـارش انجـام نمـى
ِو كيفر بدكار, ظلم به شمـار ميآمد و نتيجه ى نيكوكار, ب

نتيجـه و ظلـم, منــزه و  ارزش و بـىى خداونـد از كار ب
 .پاك است 

اين كه خداوند رسولانى را فرستاده : چهارم] دليل[
⎪⎦t ®: است Î Åe³t6 •Β t⎦⎪ Í‘ É‹Ψ ãΒ uρ ξ y∞Ï9 tβθ ä3tƒ Ä¨$ ¨Ζ= Ï9 ’ n? tã «!$# 8π ¤f ãm 

y‰÷è t/ È≅ ß™ ”9$# 〈 ) ١٦٥النساء(. 
 بشارت دهنده و اندرز كننده قرار داديم تـا) برانپيام([

اميدوار سازند و از كيفرهـا￯ رحمت و پاداش الهى  امردم ر
تمام شود و بهانـه ا￯ نداشـته حجت بر ايشان او بيم دهند تا 

 ].باشند
اگر اعـمال وكـردار بنـده بـا اراده و اختيـار او انجـام 



  

  

  ١١٠   أهل سنت وجماعتءعقيده

نميگرفت حجت و برهان خـدا در فرسـتادن رسـولان و 
 .شد  يامبران, باطل مىپ

كند كـه عمـلى را  هركس احساس مى: پنجم] دليل[
كند, بدون آن كـه حـس  دهد, يا آن را ترك مى انجام مى

كند كسى او را به انجام آن كار وادار كـرده اسـت; مـثلا 
نـشيند,  با اراده مطلق و خالص خودش برميخيزد, و مى

و كنـد,  گردد, مسافرت مى شود, و خارج مى داخل مى
آن كه هيچ احساس زور و اجبـار در  شود, بى ساكن مى

او به وجود آيد, البته كه فرق زياد￯ است ميـان كـسيكه 
به انجام چيز￯ اجبار شود, تا كسيكه بـا اختيـار مطلـق, 

آيين اسلام نيـز بـين ايـن دو; يعنـى . كار￯ را انجام دهد
اجبار و اختيار, فرق گذاشته است, پس هركس عملى را 



  

  

  ١١١   أهل سنت وجماعتءعقيده

د و در انجام آن عمـل نـاگزير و مجبـور باشـد, انجام ده
 باريتعـالى ￯شرع و آيين اسلام, او را در آن چـه بـه خـدا
 .تعلق دارد, مورد بازخواست قرار نخواهد داد

 ـ ما معتقديم هيچ حجتى برا￯ گناهكار در ٨٤
, زيرا كه به خاطر قضا و قدر وجود نداردگناهش 

اده است, بدون آن گناهكار گناه را به اختيار خود انجام د
كه بداند كه خداوند آنرا از قبل برا￯ او سرنوشت كرده 
باشد, زيرا هيچ كس از سرنوشت باخبر نيست مگر بعد 

$ ®: از وقوع آن عمل tΒ uρ “ Í‘ ô‰s? Ó§ øtΡ #sŒ$ ¨Β Ü=Å¡ò6 s? #Y‰ xî 〈 
 .)٣٤لقمان (

 ].و هيچ كس نمى داند فردا چه به دست مى آورد[
ًآورد كه قبلا در هنگام   مىدليلى] گناهكار[پس چرا 



  

  

  ١١٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

آورد كه  خبر است و عذر مى انجام آن كار, از آن بى
اين, قضا و قدر خداست? خداوند, استناد كردن آن ها 

ãΑθ ®: فرمايد به آن دليل را با آيه زير باطل مى à)u‹ y™ t⎦⎪ Ï% ©!$# 

(#θ ä.u õ° r& öθ s9 u™!$ x© ª!$# !$ tΒ $ oΨò2 uõ° r& Iω uρ $ tΡäτ !$ t/# u™ Ÿω uρ $ uΖ øΒ §ym ⎯ ÏΒ &™ó© x« 4 

š Ï9≡x‹Ÿ2 z> ¤‹x. š⎥⎪ Ï% ©!$# ⎯ ÏΒ óΟÎγ Ï= ö7s% 4© ®L ym (#θ è%# sŒ $ uΖ y™ ù' t/ 3 ö≅ è% 

ö≅ yδ Νà2 y‰ΖÏã ô⎯ÏiΒ 5Οù= Ïæ çνθ ã_ Ì ÷‚ çG sù !$ uΖ s9 ( β Î) šχθ ãèÎ7 −G s? ω Î) £⎯©à9$# 

÷β Î) uρ óΟçFΡr& ω Î) tβθ ß¹ ãøƒ rB 〈 ) ١٤٨الأنعام(. 
] ￯ءت تـو در زمينـهدر پاسخ ايـرادا(مشركان به زود 

گـر گوينـد كـه اچنـين مي) شرك و تحريم روزيها￯ حلال
مى شـديم و نياكـان مـا نخداوند مى خواست ما مشرك 

كرديم, پس  مىن, و چيز￯ را تحريم نمى شدندبت پرست 
بلكـه . آنچه ما كرديم و مى گوييم همـه خواسـت اوسـت



  

  

  ١١٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

جمعى از اقوام گذشته نيز همـين دروغهـا را مـى گفتنـد ولى 
م عـجام گرفتـار عواقـب سـوء اعمالـشان شـدند و طسران

آيا راستى دليل قطعى و : مجازات ما را چشيدند, به آنها بگو
, ّمسلمى بر اين ادعا داريد, اگر داريد  چرا نـشان نميدهيـد

 ].شما بطور قطع هيچ دليلى بر اين ادعاها نداريد
 ـ ما خطاب به گناهكار￯ كه به قضا و قدر استناد ٨٥

چرا فرمـان خـدا را اجـرا نكـرد￯? : گوييم كند, مى مى
ممكن بود خداوند اين را برا￯ تو سرنوشـت كـرده بـود; 
ْزيرا وقتى انسان پيش از انجام كار, به سرنوشت جاهـل 
باشد هيچ فرقى بين طاعت و معصيت برا￯ او نيست, به 

II@Şædi:  به صحابه فرمودندص اللههمين سبب وقتى رسول ا

@@@ê†ÈÔß@kn×@†Ó@†yaë@Ý×@@@‰bČäÛa@åß@ê†ÈÔß@ë@òČä¦a@åß



  

  

  ١١٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

aìÛbÓ@Z@@@@ÞbÓ@_ÝàÈÛa@Ê†ãë@ÝØnã@ýÏc@Z@@@@@ÝØÏ@aìÜàÇa@Lü

éÛ@ÕÜ@b½@ŠîßHH@N}ð‰b‚jÛaN{ 
كـس, در بهـشت و دوزخ نوشـته شـده  جايگاه هـر«
آيا توكل به خدا كرده, انجام عمل :  صحابه گفتند,است

نه, عمـل را :  فرمودصو كار را ترك كنيم? آن حضرت 
چه بر او نوشته شده انجـام  زيرا هر كسى آنانجام دهيد; 

 .» ميدهد
 ـ باز خطاب به گنهكار￯ كه قضا و قدر را دليـل ٨٦

اگر بخواهى به مكه مكرمه سفر كنى و : گوييم گرفته مى
مكه دو راه داشت و شخصى راستگو بـه تـو بگويـد كـه 

ِت و راه ديگـر يكى از اين دو راه, خطرنـاك و دشـوار اسـ
ً حتما راه دومى را انتخاب خواهى پس آسان و ايمن است,



  

  

  ١١٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

 ايـن گـويى كرد و ممكن نيست راه اولى را برگزينى و مـى
سرنوشت مـن اسـت, و اگـر راه اولى را انتخـاب كنـى, 

 .دانند  مردم تو را ديوانه مى
اگر دو كار به تو محول : گوييم  ـ همچنين به او مى٨٧

 تـو ًكنند و معاش ماهانه يكى از آن ها بيشتر باشد, حـتما
 دارد; پـس ￯آن كار را بر خواهى گزيد كه معاش زيادتر

چه طور و چگونه برا￯ روز رسـتاخيز خـود, آن چـه را 
 كنـى و مـى بدتر و دارا￯ ثواب كم تر است انتخاب مى

 !َگويى اين قضا و قدر و سرنوشت من است?
ِگوييم وقتى به مرضى مبتلا شـد￯, در   ـ به او مى٨٨

نى تا تو را درمان كند و بـه آن ز هر مطب و دكتر￯ را مى
چه از درد و سـختى جراحـى و تلخـى دارو بـر تـو وارد 



  

  

  ١١٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

خود, ايـن ض يمركنى; پس چرا با قلب  ميشود صبر مى
معالجـه آن را گنـاه و معـصيت بيمار￯ كنى و  كار را نمى

 كنى? نمى
آوريـم كـه شر و بـد￯ بـه خداونـد   ـ ما ايمان مى٨٩

 حكمـت او كامـل شود; زيـرا رحمـت و نسبت داده نمى
@II@@@@ÙîÛg@îÛ@Š’ÛaëHHN: فرمايد  مىص اللهرسول ا. است

}áÜß@N{@ @
 .وجود نداردشر و بد￯ نزد تو 

شر نيست; ًابدا ِهيچ گاه در قضا و قدر خداوند, پس 
 ,شود از حكمت و رحمت او صادر مى] قضا و قدر[زيرا 

باشد; چنان كه  مىت او يامخلوقات و مقتضو شر در 
در دعا￯ قنوت چنين  م  حسن بن علي به ص االلهرسول 
@IIoîšÓ: آموخت bß@ Š‘@ÓëHH»  كه قضا ￯مرا از شر



  

  

  ١١٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

و شر و بد￯ به آن چه قضا فرموده » كرد￯ دور فرما
ِّبا اين حال, شر موجود در آن چه قضا شده . اضافه كرد

است, شر و بد￯ محض و مطلق نيست, بلكه از يك 
 جهت جهت شر و بد￯ است كه در محل آن است, و در

 ديگر خير ￯ديگر خير است, يا در اين جا شر, و در جا
است; مثل فساد در زمين, و خشكى و قحطى و مرض و 

 ￯ در جافقر و گرسنگى و ترس, شر و بد￯ است, ولى
t ®: فرمايد ديگر خير است; چنان كه خداوند مى yγ sß 

ßŠ$ |¡ xø9$# ’Îû Îh y9 ø9$# Ì ós t7ø9 $#uρ $ yϑ Î/ ôM t6 |¡ x. “ Ï‰ ÷ƒ r& Ä¨$̈Ζ9$# Ν ßγ s)ƒ É‹ã‹Ï9 

uÙ ÷è t/ “ Ï%©! $# (#θ è= ÏΗ xå öΝßγ ¯= yè s9 tβθ ãèÅ_ ö tƒ 〈 ) ٤١الروم(. 
در خشكى و دريا به خاطر كارهايى كـه مـردم فساد [

 ءخواهد نتيجـه انجام داده اند آشكار شده است, خدا مى



  

  

  ١١٨   أهل سنت وجماعتءعقيده

ند, شايد به سو￯ حـق ابعضى از اعمالشان را به آنان بچش
 ].بازگردند

ــردن  ــين قطــع ك دســت دزد و سنگــساركردن همچن
 آن ها شر است; زيرا دست دزد قطع ميشود ￯زناكار برا

بـرا￯ رود, ولى از جهـت ديگـر  و جان زناكار از بين مى
خير است; چون كفاره گناهان آن ها خواهد بـود, و آنها 

كيفر دنيا و آخرت با هم جمع نخواهـد شـد, و از جهـت 
وال و ناموس ديگر نيز خير است; زيرا در آن حمايت از ام

 .و نژاد بشر است 

 
 
 



  

  

  ١١٩   أهل سنت وجماعتءعقيده

  فصل
  ) صحيحءثمرات و فايده هاي عقيده(

لى و اصـء بلنـد و عـالى, در برگيرنـدهء ـ اين عقيده٩٠
عظيم و بزرگ است, و به كسى كه بـه آن معتقـد باشـد, 

 :رساند مانند ثمره و فايده ها￯ بسيار￯ مى
بنده ايمان به خدايتعالى, و نام و صفت ها￯ او, كه به 

 موجب وبخشد   محبت و بزرگداشت او را مىءثمره
 از نواهى ￯و دور] خدا [￯اطاعت و پيرو￯ از فرمان ها

خواهد شد; زيرا اطاعت و پيرو￯ از اوامر و اجتناب از 
نواهى, ببار آورنده سعادت در دنيا و آخرت برا￯ فرد و 

≅ô⎯tΒ Ÿ ®: شود جامعه مى Ïϑ tã $ [s Î=≈ |¹ ⎯ ÏiΒ @Ÿ2 sŒ ÷ρ r& 4© s\Ρé& uθ èδ uρ 
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  ١٢٠   أهل سنت وجماعتءعقيده

(#θ çΡ$ Ÿ2 tβθè= yϑ÷è tƒ 〈 ) ٩٧النحل(. 
كس عمل صالح انجام دهـد در حـالى كـه مـؤمن  هر[

بخـشيم, و  باشد, خواه مرد يا زن به او حيـات پـاكيزه مـى
 ].لى كه انجام ميدادند خواهيم دادپاداش آنها را بهترين اعما

 ايـمان بـه ￯ازثمره هـا و فايـده هـا ]￯شمار[ ـ ٩١
 :فرشتگان عبارتند از

علم و شناخت بزرگى و عظمت آفريننده آن ها : اول
 .و قدرت و پادشاهى او سبحانه

بـر ر عنايـت ه خـاط بـشكر و سپاس باريتعـالى: دوم
 را ; چنـان كـه ايـن فرشـتگانآن هـاو سرپرستى بندگان 

موكل كرده تا از آن ها حفاظت و نگهدار￯ كنند و اعمال 
 . ديگر￯و كردارشان را بنويسند و نيز فايده ها



  

  

  ١٢١   أهل سنت وجماعتءعقيده

محبت و دوستى فرشتگان بسبب عبادتى را كـه : سوم
 ￯به طور كامل انجام داده اند و بسبب استغفارشـان بـرا

 .مؤمنان
 :  ايمان به كتاب ها￯ خدا￯ ـ از ثمره ها و فايده ها٩٢
 علم و معرفت به رحمت خداوند تبارك و تعالى: اول

و عنايت و توجه او به بندگان خود; چنان كه برا￯ هـر 
هـا  ن ايت و راهنمايـى آقوم و نژاد￯, كتابى جهت هـد

 .فرستاده است
آشكار شدن حكمت خداونـد￯ هنگاميكـه راه : دوم

 ￯بندگان روشن و معين فرمود وكتاب ها را بـرا ￯را برا
ِچـه مناسب آن هاست ـ فرسـتاد و آخـرين هر امتى ـ آن 

اين كتاب ها قرآن مجيد است كه مناسب تمام انسان ها در 



  

  

  ١٢٢   أهل سنت وجماعتءعقيده

 .هر زمان و مكان تا روز قيامت ميباشد 
ر بــه خــاطخداونــد متعــال از ســپاس و شــكر, : ســوم
 .نعمتهايش
 :  ـ فوايد ايمان به پيامبران٩٣
علم و شناخت رحمت خداوند￯ و عنايت الهـى : اول
گانش; زيرا پيامبرانى برا￯ هدايت و راهنمايى آنـان بر بند

 .فرستاده است 
 ايـن نعمتهـا￯ به خاطرخداوند از س شكر و سپا: دوم
 .بزرگ

محبت و دوسـت داشـتن پيامــبران و احـترام و : سوم
بزرگداشت و مـدح و ثنـا￯ آنـان بـه آن چـه شايـسته آن 
ا هستند; زيرا آن رسولان و پيامبران از بهترين بندگان خد



  

  

  ١٢٣   أهل سنت وجماعتءعقيده

 عبــادت و تبليــغ پيــام خــدا و نــصيحت ￯هــستند, بــرا
آزار و اذيت بندگان, صبر ابر بردر  كه ىرسولان. بندگان
 .كردند ى و شكيباي
 :  ايمان به روز آخرت￯ ـ از فايده ها٩٤
 از حريص بودن بـر طاعـت و فرمـان باريتعـالى: اول

 معصيت  ازپرهيز پاداش روز قيامت و به خاطررو￯ رغبت 
 .ترس از كيفر آن روز  جهت بهو گناه 
ِدل خوشى و تسلى مؤمن در برابر حرمـان از: دوم ْ 

 كه  ها￯ به نعمت و خوشىاميدوار بودننعمتها￯ دنيا و 
 .شددر آخرت نصيب و￯ خواهد 

 ): سرنوشت( ـ از فوايد ايمان به قضا و قدر ٩٥
اعتماد به خداوند در انجام هـر كـار; زيـرا كـار و : اول



  

  

  ١٢٤   أهل سنت وجماعتءعقيده

 . به قضا و قدر خداوند متعال استنوطمسبب انجام آن, 
وقتى انـسان راحت روح و جان و اطمينان قلب; : دوم
 كه اين قضا و قدر خداسـت و مكـروه و شر و بـد￯ بداند

ًحتما وجود دارد, جان و روح او آسوده خواهد شد و قلـب 
بنابر ايـن هـيچ . او به قضا و قدر, اطمينان پيدا خواهد كرد

ح و جانش پاك تر و اطمينـانش اش بهتر و روى كس زندگ
 .ه ايمان به قضا و قدر دارد, نيست ك￯قويتر از فرد
دور كردن غرور و خودپسند￯ از روح و جـان : سوم

; زيرا آن نعمت از تقدير هنگامى رسيدن به آرزو و هدف
هيـا ُو سرنوشت خداست كه به دست آوردنش فقط بـا م

داوند  خو پيروز￯ از جانبممكن است نمودن اسباب خير 
 را به خاطر نعمتش شـكر و ￯در اين جا خدا. بوده است



  

  

  ١٢٥   أهل سنت وجماعتءعقيده

,  خـودبينى و￯گويـد و از غـرور, خودپـسند سپاس مى
 .ورزد دور￯ و اجتناب مى

تابى و پريشانى در باره نرسيدن   از بى￯دور: چهارم
به هدف و آرزويى, يا واقع شدن شر و بد￯; زيرا آن 

كه مالك كسي(از قضا و قدر باريتعالى است ] ناكامى[
و آن هم ناگزير واقع خواهد ) آسمان ها و زمين است

كند بر آن سختيها, اجر و  شد, پس صبر و شكيبايى مى
$! ®: فرمايد خداوند مى. طلبد پاداش را از خداوند مى tΒ 

z>$ |¹ r& ⎯ÏΒ 7π t6ŠÅÁ •Β ’ Îû ÇÚ ö‘F{$# Ÿω uρ þ’Îû öΝä3Å¡àΡr& ω Î) ’ Îû 5=≈ tG Å2 

⎯ÏiΒ È≅ ö6 s% β r& !$ yδ r&u ö9 ¯Ρ 4 ¨βÎ) š Ï9≡sŒ ’ n? tã «! $# ×Å¡ o„ ∩⊄⊄∪ Ÿξ øŠs3 Ïj9 (#öθ y™ ù' s? 

4’ n?tã $ tΒ öΝ ä3s?$ sù Ÿω uρ (#θ ãm tø s? !$ yϑ Î/ öΝà69s?# u™ 3 ª!$#uρ Ÿω = Ït ä† ¨≅ ä. 

5Α$ tFøƒ èΧ A‘θ ã‚ sù 〈 ) ٢٣ ـ ٢٢الحديد(. 



  

  

  ١٢٦   أهل سنت وجماعتءعقيده

در زمـين و نـه در وجـود ) ناخواسته(مصيبتى هيچ [
 آفـرينش آنهـا قبـل از ءشما رو￯ نمى دهد مگر اين كه همه

 لوح محفوظ ثبت است, و اين امر برا￯ خداونـد رزمين د
اين به خاطر آن است كه برا￯ آنچه از دست . آسان است

 چـه بـه شـما داده اسـتداده ايد تأسف نخوريـد, و بـه آن
ــيد ــادمان نباش ــسته و ش ــبر دلب ــيچ متك ــد ه , و خداون
 ].فخرفروشى را دوست ندارد

￯خواهيم تا ما را بـر   مىتعالى در پايان, از خدا
اين عقيده, ثابت و استوار گرداند, و ثمره آنـرا بـه 
ما برساند, و از فضل خود بـر مـا زيـاد فرمايـد, و 
قلب ما را بعد از هـدايت منحـرف نگردانـد, و از 



  

  

  ١٢٧   أهل سنت وجماعتءعقيده

 .رحمت خود به ما عطا فرمايد 
والحمد الله رب العالمين, وصـلى االله وسـلم عـلى 

ــا محمــد وعــلى آ ــه وأصــحانبين ــابعين لهــم ل به والت
 .بإحسان

  محمد بن صالح العثيمين: بقلم مؤلف
 ق. هـ ١٤٠٤/شوال/٣٠

 

￯ارتباط با مترجم مى توانيد به آدرس زير تماس بگيريدبرا : 
 )١٥٠١٠٣: (پ. ص) ١١٧٥٧: (لرمز البريديالرياض ـ ا: السعودية

www.aqeedeh.com 
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